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A ÎAPTEZECEA SÁPTÁMÂNÁ

A LUI DANIEL

` Âäi muläumesc foarte mult, Frate Neville. Buná dimineaäa,
prieteni. Este un privilegiu sá fiu ânapoi aici ân tabernacol

din nou ân aceastá dimineaäá, sá continui acest Mesaj máreä pe
care ne stráduim sá-l explicám, aceastá A Ãaptezecea
Sáptámàná a lui Daniel. Ãi suntem fericiäi sá vedem aãa de
muläi care s-au adunat ân aceastá zi caldá, ãi totuãi ne pare ráu
cá nu avem locurile de acomodare. Vezi oamenii care sunt
aglomeraäi âmpreuná ân felul acela ãi stau ân jur, o face
incomod. Ãi ne fiind aãa de confortabili cum ar trebui sá fiäi, o
face greu pentru voi sá ânäelegeäi. Dar vom face tot ce putem sá
o facem repede.
2 Ãi_ãi, astázi, eu sper cá voi veäi, dacá eu sunt puäin
zábavnic, ca voi sá má scuzaäi, cáci acesta este timpul de
aãezare a acestui Mesaj, chiar timpul sá-l aãezám. Noi âl
aãezám ân trei ordine aãa ca sá putem fi siguri cá-l ânäelegem.
3 Acum, desigur, adunarea vizibilá ãtie cá aceste, sau aceste
Mesaje, se ânregistreazá. Ãi ele sunt trimise toate ân jurul lumii.
Practic fiecare naäiune primeãte aceste casete ân jurul lumii. Ãi
mi-ar place sá spun aceasta la ascultátorii casetei, oriunde
sunteäi, ân ce parte a lumii ân care sunteäi, cá s-ar putea sá fie
unele lucruri aici cu care voi puteäi sá nu fiäi de acord cu mine
asupra ânváäáturilor care eu_eu le dau. Dar mi-ar place sá
afirm, fraäilor, poate, cá dacá tu a-i explica ân felul cum a-i
vázut-o, ar putea fi diferit de la ceea ce aã crede eu. Dar, aã fi
bucuros sá ascult la ce aveäi voi de spus.
4 Ãi aceasta este cu gàndul cá eu aduc aceste Mesaje,
din^Cuvàntul lui Dumnezeu, ân inima mea. Este pentru
edificarea Bisericii, pentru toatá Biserica, Biserica universalá;
Biserica lui Cristos, universalá. Ãi eu cred cu certitudine cá noi
tráim ân ziua din urmá. Ãi stráduinäa mea sá explic aceasta, ãi
totuãi nu âncerc sá o fac, sá o presez, ântr-un fel sau altul. Eu
niciodatá nu am fost vinovat, din càte ãtiu, de a face aceea.
5 De multe ori oamenii aud de pe benzi, ãi ei spun, “Bine, eu
nu am fost de acord cu aceea. El doar nu-ãi cunoaãte
ânváäátura, nu cunoaãte Scriptura.” Ei bine, aceea, aceea poate
sá fie tot adevárat. Vedeäi? Eu nu aã spune cá nu este adevárat.

Dar, pentru mine, eu_eu Âl studiez, nu iau orice_orice
cuvinte^eu citesc ce au de spus aläi oameni, ãi âi apreciez. Tot
ce spune cineva, eu âl apreciez. Dar atunci_atunci eu âl duc la
Dumnezeu, ãi stau cu el pàná cànd pot sá-l explic, de la Geneza
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la Apocalipsa, ãi apoi âl vád cum tot se leagá ân Biblie. Ãi apoi
eu_eu ãtiu cá este pe undeva aproape corect. Ãi, desigur, unde
ai dreptate, acela este doar un singur loc la care am deviat de
pe linie. Ãi poate unde eãti greãit, sau corect, acolo este unde eu
am deviat de pe linie, ãi invers.

6 Deci, noi vá apreciem pe voi toäi oameni buni care sunteäi
aici ân audienäá, ân aceastá dimineaäá, ãi pentru voi oameni
buni care auziäi aceste benzi. Ãi noi^Tot ce s-a fácut, este
totul pentru Âmpáráäia lui Dumnezeu. Eu am muläi prieteni
buni prin toatá lumea, pe care-i apreciez aãa de mult, ãi cred cá
voi petrece o Eternitate cu ei. Ãi nu va fi ân inima mea sá âncerc
sá_sá amágesc pe oamenii aceia, ân nici un fel, ci sá âncerc sá
aduc la âmplinire tot ce pot sá-i ajut.

7 Eu simt ca Solomon cànd s-a rugat, ãi a zis, dá-i
ânäelepciune ca el sá poatá fi ân stare sá conducá poporul lui
Dumnezeu. Aceea este rugáciunea mea sincerá.

8 Asociaäii mei cu mine aici, ân jur, eu vád pe Fratele
Mercier, ãi_ãi Fratele Roy Borders, ãi Fratele Neville, ãi Billy
Paul, fiul meu. Gene este aici pe undeva, ãi fraäii, Teddy, ãi ei.
Eu apreciez pe toäi oamenii aceãtia care vin sá má ajute.

9 Eu âmi amintesc aici nu cu mult ân urmá, Fratele Leo, o_o
viziune ce a avut el; un vis, el l-a numit, ântr-o seará cànd ne-
am ântàlnit de prima datá; cá el a vázut un vàrf mare de
piramidá, sus de tot ân vázduh. Ãi eu eram acolo sus predicànd,
pe undeva, ãi el s-a suit sá vadá despre ce era vorba. Ãi cànd a
ajuns acolo sus ân vàrful acestui pisc, pái, el a zis, departe de
tot ântr-un fel de luminá cu arátare argintie, sau ca un platou,
eu státeam, predicànd la popor. Ãi el mi-a atras atenäia, ãi eu
m-am uitat ân jur la el. Ãi el a zis, “Cum de ai ajuns tu acolo?
Cum aã putea eu ajunge acolo?”

10 Am zis, “Leo, nimeni nu poate veni aici. Dumnezeu
trebuie sá ducá pe un om aici. Acum, tu nu eãti sá vii aici sus.
Tu trebuie sá mergi jos ãi sá márturiseãti la oamenii aceia de
acolo jos, dupá ce ai vázut-o, cá acesta-i Adevárul, cá Acela
este Adevárul.” Leo coboará ânapoi jos, sá márturiseascá la
oameni.

11 Cu càt timp ân urmá a fost aceea, Frate Leo? Càäiva ani,
nu-i aãa? Càäiva ani. De atunci, din càte ãtiu eu, el a fost
credincios fácànd aceea, márturisind la oameni cá slujba vine
de la Dumnezeu. Acum, ãi eu_eu nu vreau ca aceasta sá viná
de la mine. Dacá aceasta este de la mine, atunci nu este buná,
cáci nu este nimic bun ân om. Vedeäi? Aceasta trebuie sá viná
de la Dumnezeu.

12 Acum, cànd má uit ân jur^Ieri dupá-masá, am dat
màinile cu prietenul meu, Fratele West. Eu nu l-am observat
âncá, ân cládire; da, l-am observat acum, ân aceastá dimineaäá.
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Ãi voi ãtiäi de la ce depártare conduc oamenii aceia, tot drumul
de jos din_ân Alabama, pentru o duminicá, sá ajungá aici, de
jos de tot din Alabama!
13 Fratele Welch Evans, nu l-am vázut ultima duminicá.
Cineva a zis cá el era aici astázi. Oamenii aceia conduc din
Tifton, Georgia, sá fie aici. Ãi fratele ãade aici, partenerii lui.
Aãa de muläi! Fratele Palmer din Macon, Georgia. Ãi eu vád, eu
cred, pe Sora Ungren ãi pe cei de acolo din spate. Ei sunt de
departe din Memphis, Tennessee. Acum, voi gàndiäi^Ãi aläii
din alte locuri. Doar am ântàlnit aici o doamná de acolo,
departe acolo din South Carolina.
14 Acum, voi gàndiäi cá oamenii de aici^Má uitam peste,
din Chicago, ãi doar diferite locuri, conducànd sute ãi sute de
mile, doar sá participe la serviciu. Apoi, cànd ei ajung aici, nu
este loc sá ãadá jos. Nu este o camerá cu aer condiäionat; o
cládire veche caldá, ân care sá stai, ãtergànd transpiraäia.
Luànd banii de la masá, de la copiii lor, sá viná aici sá asculte
la acel Mesaj. Vreäi sá-mi spuneäi cá nu este o^dincolo de
acest curs, pe undeva, cá acolo este un loc unde merg ei, ântr-
una din aceste zile? Sigur, existá. Aceea este credincioãie!
Oamenii aceia sunt plátitori de zeciuieli. Nu numai cá ei vin, ei
âãi aduc ânáuntru zeciuiala ãi ofertele, ãi o aduc ân casa
Domnului, âncercànd sá facá ce este corect. Dumnezeu sá
binecuvànteze abundent un popor loial ca acela! Mila ãi harul
lui Dumnezeu sá fie cu ei.
15 Âl vád pe prietenul meu, Charlie Cox, cei de jos din
Kentucky de sud. Ãi doar peste tot, voi priviäi ân jur, vedeäi
oameni din diferite locuri.
16 Acest bárbat tànár care ãade aici, nu-i pot spune numele.
Eu l-am ântàlnit ân Chicago. Dar tu eãti din ceva ãcoalá Biblicá
departe de aici, pe undeva, nu-i aãa? [Fratele zice,
“Springfield, Missouri”_Ed.] Springfield, Missouri; Adunarea
lui Dumnezeu ãcoala Biblicá. Da. Pái, bine. Vedeäi, ei doar vin
de pretutindeni, ân aceastá bisericá mititicá veche.
17 Doar gàndiäi-vá, cam, ân jur de treizeci de ani ân urmá
cànd am pus piatra de temelie ân dimineaäa aceea, eu státeam
acolo pe Seventh Street, depártare de un bloc. Eu nici nu
eram cásátorit âncá, doar un om tànár. Ãi am vázut o viziune
de oameni aglomeraäi ãi ânghesuiäi aici de peste tot. Ãi eu am
fost aãa de fericit, stànd ân spatele amvonului. Ãi aceea este
cànd El mi-a spus, “Dar acesta nu este tabernacolul táu.” Ãi
El m-a aãezat jos sub ceruri. Ãi voi ãtiäi restul povestirii care
este scrisá pe pagina Bibliei stànd ân piatra de temelie de
acolo.
18 Eu sunt aãa de recunoscátor pentru voi oamenilor. Eu nu
pot^Aceea, aceea este aãa de puäin, doar sá_sá spun, “Ei
bine, eu sunt recunoscátor pentru voi.” Dar eu má rog pentru
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voi. Eu cred ân voi. Eu cred ân experienäele voastre cu
Dumnezeu. Eu nu cred cá un bárbat sau o femeie va conduce
sute ãi sute de mile sá viná aici, sá arate ce fel de haine poartá
ei. Eu_eu nu cred cá ei ar face aceea. Nu. Ei nu ar veni aici
doar sá fie vázuäi. Ei vin aici pentru cá ei sunt adànc ân
sinceritate pentru salvarea sufletelor lor. Rugáciunea mea este:
“Dumnezeule ajutá-má, ajutá-má sá fiu cel puäin pe jumátate
aãa de sincer, sá âncerc sá le slujesc cu tot ce este ân inima mea,
ãi sá privesc la Dumnezeu.”
19 Mesajul, vedeäi, ân aceastá dimineaäá, este desenat aici pe
tablá aici. Este doar numai sá fac, sá explic aãa cum merg
ânainte, sá âncerc sá-l fac ca voi sá puteäi ânäelege despre ce
âncerc sá vorbesc.
20 Ãi aceste Ãaptezeci de Sáptámàni ale lui Daniel au fost un
studiu mare, douá zile ãi douá nopäi, aproape, eu am fost, la
sfàrãitul sáptámànii aici, eu am fost pe acesta, âncercànd sá
aflu ce cuvinte sá spun pentru Adevár. Acesta trebuie sá se
compare cu restul Bibliei. Vedeäi? Tu doar nu-L poäi lua, doar
o Scripturá micá ãi sá faci o_o ânäelegere, ãi apoi sá spui, “Ei
bine, aceasta este ceea ce spune acesta,” ãi apoi sá te ântorci ân
jur ãi sá zici, “Ei bine, dar aici El_El zice altceva, contrazice
pe acesta.” El nu poate sá facá asta. El trebuie sá zicá acelaãi
lucru tot timpul. Dacá nu, pái, aceea, atunci tu eãti_tu eãti
greãit. Ãi acela-i felul cum am âncercat sá-L ânváä.
21 Fiindcá veni vorba, pe benzi, fiindcá aceasta este pe benzi.
Cea mai mare criticá care o am pe benzi, a fraäilor mei ân
diferite páräi ale lumii, este a crede ân harul lui Dumnezeu, cá
eu ânváä ân felul cum o fac, cá, “Noi am fost predestinaäi
ânainte de ânceputul lumii.”
22 Fraäii mei Penticostali, desigur, eu ãtiu cá vederile voastre
sunt legaliste, vedeäi, ãi eu_eu ãtiu cá este puäin supárátor
pentru vederile voastre. Dar aäi vrea voi, ca un frate Creãtin,
aäi vrea voi doar sá-i acordaäi suficientá considerare sá vá
puneäi pe genunchi ânaintea lui Dumnezeu, cu Biblia voastrá,
ãi sá cereäi lui Dumnezeu sá v-o explice? Aäi vrea sá faceäi asta?
Aäi vrea sá luaäi punctul legalistic ãi sá âncercaäi sá-l faceäi sá
conecteze de la Geneza la Apocalipsa?
23 Ãi, “Sámànäa ãarpelui,” acela este ucigaãul; muläi oameni
nu cred asta. Dar, dacá voi doar veäi citi ân Geneza, Biblia a zis
cá ãarpele avea o sámànäá. “Ãi Eu voi pune vrájmáãie ântre
sámànäa ãarpelui ãi Sámànäa femeii.” Deci, ãarpele avea o
sámànäá. Ãi dacá sámànäa ãarpelui era spiritualá, atunci Isus
nu a fost un om, astfel Sámànäa femeii era spiritualá. Ei au
avut amàndoi seminäe, ãi vrájmáãia âncá este acolo. Ãarpele
avea o sámànäá. Ãi dacá voi veäi lua Bibliile voastre, ãi mergeäi
jos ãi sá fiäi foarte respectoãi ânaintea lui Dumnezeu, eu cred cá
Dumnezeu v-o va descoperi.



A ÃAPTEZECEA SÁPTÁMÀNÁ A LUI DANIEL 85

24 Ãi dacá nu o ânäelegeäi, eu sunt_eu sunt disponibil,
oricànd, sá fac din càte ãtiu mai bine sá vá ajut, prin
scrisoare sau prin_sau prin interviu personal, sau orice pot
face sá vá ajut. Desigur, noi ne dám seama cá aceea nu
salveazá pe om, nici nu condamná un om, ci aceasta doar
aduce Luminá asupra subiectului pe care noi toäi âncercám
aãa de tare sá-i facem pe oameni sá vadá. Vedeäi? Aceasta
doar aduce Luminá.
25 Acum, cátre audienäa care este vizibilá, am zis aceasta din
cauza benzilor, vedeäi, ãi aceste benzi merg toate, peste tot.
26 Acum sá ne aplecám capetele doar un moment, ânainte de a
ne apropia de Autorul acestui Cuvànt. Ãi càäi din adunare ân
aceastá dimineaäá sunt ân nevoie, doar sá zicá, “Eu sunt ân
nevoie. O Dumnezeule, fii milostiv cu mine”? Domnul sá
binecuvànteze. Ãi cátre acei care vor auzi banda, cànd o auziäi,
fie ca Dumnezeu sá vá admitá cererea.

27 Tatál nostru Ceresc, noi suntem un popor recunoscátor,
deãi un popor nevrednic. Dar noi ne apropiem de tronul Táu de
har ân aceastá dimineaäá, deoarece noi am fost ândemnaäi sá
venim. Isus a zis, “Cereäi Tatálui orice ân Numele Meu, Eu o voi
face.” Acum, noi ãtim cá aceea este adevárat.
28 Ãi aici ân audienäá, ãi afará ân_äará unde vor merge
benzile, acolo vor fi probabil zeci de mii de Creãtini náscuäi din
nou sá audá aceasta. Ãi noi ãtim, Tatá, cá atunci cànd noi
suntem náscuäi din nou, cá duhul nostru este náscut de Sus.
Acesta este Duhul lui Dumnezeu, Duhul Sfànt, peste noi. Ãi ne
dám seama cá acel Duh Sfànt este atotputernic ãi poate face
orice pentru noi care noi dorim sá fie fácut. Apoi, Tatá Ceresc,
noi Äi-am cere sá dai drumul credinäei noastre la acel Duh, ca
El sá poatá fi ân stare sá ne asigure pentru aceastá dimineaäá,
ãi pentru slava Âmpáráäiei lui Dumnezeu, toate aceste cereri ãi
dorinäe, ca noi sá putem fi vindecaäi de bolile noastre ãi
suferinäele noastre, ca noi sá putem sluji pe Dumnezeul nostru
cu tot ce este ân noi.
29 Deschide-ne urechile ânäelegerii astázi, ãi aãa cum má
stráduiesc sá aduc aceastá mare ântrebare, ãi sá o clarificám ân
minäile oamenilor. Acum, eu am scris aici, Doamne, pe hàrtie,
ãi de asemenea desenat pe aceastá tablá, acest grafic, dar total
insuficient sá o explic. Acum noi Te chemám pe Tine, marele
Ânváäátor Care a scris Cuvàntul, Care L-a inspirat, Care L-a
dat profetului Daniel. Ãi ne rugám ca Tu sá trimiäi inspiraäia ân
aceastá dimineaäá, ân aceste zile din urmá, aãa cum El a zis
cáci Cartea va fi ânchisá pàná la timpul acesta, ca Tu sá
deschizi ânäelegerea noastrá. Ãi fie ca acolo sá fie o credinäá
afànatá ân inima noastrá care va lása Cuvàntul sá prindá Viaäá,
ãi sá rodeascá pomii neprihánirii ân vieäile noastre, care El este
intenäionat sá-l facá. Credinäa noastrá ân Dumnezeu, fie ca ea
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sá asigure asta pentru noi ân dimineaäa aceasta. Cáci noi
smeriäi aãteptám acum, ãi ne dedicám Äie, ân Numele lui Isus
Cristos. Amin.
30 Acum, noi suntem recunoscátori pentru aceastá dimineaäá,
pentru marea oportunitate din nou sá deschidem aceste pagini
ale Cuvàntului Etern al lui Dumnezeu.
31 Acum, motivul cá am luat asupra mea sá âncerc sá explic
aceasta, este din cauzá cá noi trecem prin Cartea Apocalipsei,
ãi noi doar venim prin cele ãapte epoci ale bisericii. Ãi, apoi, la
sfàrãitul celui de-al 3-lea capitol al Cáräii Apocalipsei, Biserica
este luatá de pe pámànt, sus ân Slavá. Ãi eu âncerc, cu toatá
inima mea, sá aduc aceasta la oameni, cá ei aãteaptá ceva sá se
ântàmple, care ei vád scris ân Cartea Apocalipsei, cànd aceasta
nu s-a aplicat ân epoca bisericii. Ãi noi suntem mai aproape de
sfàrãit decàt vá gàndiäi.
32 Cu càteva seri ân urmá, Billy, al meu^Sau, nora mea,
adicá, m-a chemat, tàrziu ân noapte, ãi a zis cá acolo era un om
numit Andy Herman, care este un vár de-al meu, zácea, pe
moarte ân spital. Am mers sá-l vád. Ei l-au drogat, eu^aãa de
mult, âncàt era adormit, ãi nu am putut vorbi cu el. Dimineaäa
urmátoare^I-am cerut lui Dumnezeu sá-l äiná ân viaäá pàná
eu puteam. Andy este un om bun, dar el doar nu era un Creãtin.
El nu este un unchi; el este un vár, cásátorit cu o vará de-a
mea.

Ãi atunci cànd Mátuãa Ade mi-a spus, stànd acolo, ea a zis,
“Billy, toäi aceãti optzeci de ani din viaäa lui, el nu l-a slujit pe
Dumnezeu. Dar,” a zis, “cu càteva sáptámàni ân urmá el ãedea
ân casá^” El, de optzeci de ani, desigur, el nu face mult lucru
manual. Dar a zis^

El a chemat-o ãi a zis, “Ade, tu ãtii ce? Cristos a venit
ânaintea mea aici, doar cu càteva minute ân urmá.”

Ea s-a uitat la el, a zis, “Andy, eãti_eãti^Care este
chestiunea?” Ea a zis^

El a zis, “Nu. El a stat chiar aici ânaintea mea, ãi El a zis
ceva.”

A zis, “Ce a spus El?”
“Este mai tàrziu decàt te gàndeãti.”

33 Ân càteva sáptámàni de atunci, douá sau trei sáptámàni, el
a fost lovit ãi a zácut paralizat acolo ân spital, pe moarte. Am
zis, “Mátuãá Ade, sá-äi fie ruãine cá nu m-ai chemat pe mine
sau pe cineva, sá-i puná inima ân stare pentru aceastá orá la
care a sosit acum.”
34 Am cerut Domnului, dimineaäa urmátoare, cànd eu^El
nu putea vorbi, aãa cá doar l-am ântrebat. Am zis, “Má poäi
auzi, Unchiule Andy?” Ãi el_el a putut da din cap puäin ãi sá-ãi
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miãte fálcile. M-am rugat pentru el, l-am pus sá-ãi
márturiseascá pácatele ânaintea lui Dumnezeu. Am vrut sá-l
botez, ãi Mátuãa Ade a vrut sá fie botezatá.

35 Ãi m-am dus jos pe hol, sá vád o doamná tànárá care
locuieãte ân vecinátate aici, care ei urmau sá o trimitá la
spitalul mintal, ãi Domnul a fácut un lucru mare pentru ea, a
venit acasá.

Apoi, urcànd pe drum, am ântàlnit o sorá de culoare, ãi ea a
zis, “Nu eãti tu Fratele Branham?”

Am zis, “Eu sunt.”

Ea a zis, “Âäi aminteãti de mine? Eu sunt D-na Drye.”

36 Ãi am zis, “Da, eu cred cá âmi amintesc. Pete Drye ãi ei.”
Am zis, “Da, eu_eu âmi amintesc de tine.” Ea s-a uitat ân
camerá, ãi cànd ne-am uitat^M-am ântrebat de ce a zis aãa.
Ãi, acolo, Unchiul Andy s-a ridicat ân pat, ãi ãedea acolo sus,
miãcàndu-ãi màinile ãi braäele ca oricine altul, âncercànd sá ia
lucrul, lucrul de pe pat, aãa ca el sá poatá sá iese de acolo ãi sá
plece. Acum ei vin sá fie botezaäi ân Numele Domnului Isus, el
ãi soäia lui.

37 Astfel, pentru ce am spus eu asta, este mai tàrziu decàt ne
gàndim. Ãi eu cred cá aceste Ãaptezeci de Sáptámàni ale lui
Daniel o va aduce la ânäelegerea noastrá.

38 Acum, cei mai muläi dintre fraäii noãtri Penticostali, care
am zis mai devreme pe bandá, cá ei nu sunt de acord cu Acesta.
Ei aãteaptá un ceva mare, puternic sá se ântàmple. Ãi, fraäii
mei, dacá voi veäi asculta foarte atenäi, ãi nu^ãi ascultaäi, voi
veäi afla cá acel ceva mare, puternic deja a trecut. Isus este
gata sá se ântoarcá.

39 Biserica pleacá ân al 3-lea capitol din Apocalipsa. Nimic nu
spune acolo despre nimic, ci doar ultimul lucru era ultimul
mesager al epocii. Apoi, noi avem de-a face cu Iudeii pàná la
venirea din nou cu Mireasa, ân al 19-lea capitol. De la al 6-lea
la al 19-lea capitol este totul Iudeu.

Acolo este unde eu vreau sá ajung la fratele meu bun de
aici ân timpul acestor Peceäi, Fratele Woods, care a fost iniäial
Martor al lui Iehova, el ãi toäi din familia lui, aici ân aceastá
dimineaäá, cá acei “o sutá patruzeci ãi patru de mii” nu erau,
nu aveau nimic de-a face cu Neamurile. Ei sunt Iudei. Vedeäi?
Ãi acesta nu este Trupul tainic al lui Cristos pe pámànt astázi.

Mireasa este acel Trup tainic. Prin Duhul Sfànt noi suntem
botezaäi ân acel Trup tainic.

40 Acum, noi ãtim cá ân Cartea lui Daniel aici, unde noi am
citit, noi vom citi din nou deoarece este Cuvàntul Lui. Ân al 9-
lea capitol din Daniel, al 24-lea verset.
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Ãaptezeci de sáptámàni sunt hotáràte asupra
poporului táu ãi asupra cetáäii tale sfinte, sá ânceteze
fárádelegea,^pentru a pune capát pácatului, ãi sá
facá ispáãire pentru nelegiuire, ãi sá introducá
neprihánire veãnicá, ãi sá pecetluiascá viziunea ãi
profeäia, ãi sá ungá pe cel prea Sfànt.

Al 25-lea verset, “Sá ãtii de aceea ãi sá ânäelegi, cáci de
la^” Acum, aceea este despre ce vorbeam noi, ãi am terminat
la aceea ultima duminicá seara, “ungerea celui prea Sfànt.”
Aici este unde noi âncepem ân aceastá dimineaäá, la al 25-lea
verset. “Ãi de aceea^”

De aceea sá ãtii ãi sá ânäelegi, cáci de la darea
poruncii pentru restabilirea ãi rezidirea Ierusalimului
(aceea este “cetatea ta sfàntá,” vedeäi) pàná
la^Mesia Prinäul vor fi ãapte sáptámàni, ãi ãaizeci ãi
douá de sáptámàni: ãi strázile vor fi zidite din nou, ãi
zidurile, ãi chiar ân timpuri de stràmtorare.

Ãi dupá ãaizeci ãi douá de sáptámàni Mesia va fi
stàrpit, dar nu pentru el ânsuãi: ãi poporul prinäului
care va veni va distruge cetatea ãi sfàntul locaã; ãi
sfàrãitul ei va fi cu mare potop, ãi pàná la sfàrãitul
rázboiului pustiirile sunt hotáràte.

“Ãi^” Acum, amintiäi-vá, acela-i sfàrãitul rázboiului. Noi
âl avem aici pe tablá. “Ãi,” acum noi âncepem altceva.

Ãi el va face legámàntul cu muläi pentru o
sáptámàná: ãi ân mijlocul sáptámànii el va face sá
ânceteze jertfa ãi darul de màncare, ãi pentru
ráspàndirea ân mare másurá a uràciunii el va face
pustiire, chiar pàná la âmplinire, (aceea este, tot), ãi
prápádul hotáràt va fi turnat afará peste cel pustiit.

41 Oh, ce lecäie! I-am zis soäiei zilele trecute, “Má ântreb dacá
oamenii âl ânäeleg ântr-adevár.” Acum, eu vreau sá-l pricepeäi.
Sá nu^Dacá voi, noi trebuie sá stám aici toatá ziua, doar sá
stám. Acum, noi_noi_noi vrem sá-l pricepem. Vedeäi? Noi_noi
vrem sá ãtim cá acesta-i Adevárul. Ãi, voi, dacá puteäi doar
numai sá-l vedeäi! Ãi eu voi cere, poate^

42 Ãi apoi, dupá aceea, eu voi lása schiäa sá atàrne aici, ãi
voi_voi puteäi sá o desenaäi, dupá aceea. Veniäi aici ân aceastá
dupá-masá, oricànd vreäi, sá desenaäi schiäele ãi aãa mai
departe. Aceasta vá va ajuta sá ânäelegeäi. Acela-i motivul cá
eu o pun acolo, aãa ca voi sá o ânäelegeäi.

43 Acum, sá revizuim doar un pic aãa ca sá putem lua o bazá.
Acum acolo era^Daniel era preocupat despre poporul lui,
cáci el a citit Ieremia profetul, ãi a ânäeles cá Ieremia a zis cá ei
vor fi ân captivitate pentru ãaptezeci de ani. Ãi apoi, el a vázut
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atunci cá ei au fost ân captivitate de ãaizeci ãi opt de ani, astfel
el ãtia cá timpul se apropia. Astfel el a lásat la o parte tot
lucrul lui, a tras jos, aãa cum era, umbrele tuturor
preocupárilor lui zilnice. Ãi-a ândreptat faäa cátre Dumnezeu,
s-a âmbrácat ân sac ãi cenuãá, ãi a pornit sá posteascá ãi sá se
roage, ca el sá poatá ânäelege cànd va fi timpul acela. Apoi noi
aflám, aãa cum am afirmat ânainte^

[Fratele Branham vorbeãte cu cineva pe platformá_Ed.]
Aäi vrea sá ântoarceäi aceea ân jur, ânspre partea aceea, doar un
pic. Ventilatorul, este doar un pic prea mult. El má face sá
ráguãesc. Apoi^Âäi muläumesc, frate.

44 Acum, cá noi aflám cá, Daniel, el a vrut aceastá informaäie
pentru poporul lui. Ãi eu cred, dacá Daniel, citind profeäii din-
naintea lui, ãi a avut acest fel de ânäelegere, cá el era aproape
de sfàrãit, el l-a cáutat pe Dumnezeu, sá afle càt de aproape era
sfàrãitul; apoi eu cred cá noi suntem justificaäi, prin a vedea cá
noi suntem la capátul drumului acum, nu sá âmbrácám sac ãi
cenuãá, ci sá aruncám lucrurile lumii, ãi grijurile noastre din
aceastá viaäá; ãi sá cáutám pe Dumnezeu, sá aflám ân ce zi a
anului suntem, cáci noi vedem cá suntem la sfàrãit, ãi astfel
Biserica va posti ãi se va ruga ãi va fi gata. De aceea m-am
stráduit sá o iau asupra mea^Fárá sá ãtiu cum sá explic
aceasta, cáci am ocolit-o de fiecare datá, ãi am zis, “Acele
ãaptezeci de sáptámàni ale lui Daniel,” cáci nu o puteam
ânäelege. Ãi de aceea am luat-o asupra mea acum, sá âncerc sá o
explic. Ãi eu cred, cu ajutorul Domnului, eu o pot face cu harul
Lui, sá o aduc acolo unde, sá vá arát càt de aproape suntem de
Venirea Domnului.

45 Acum, Daniel era doar ân doi ani. Apoi noi aflám, cá, ân
timp ce el era ân rugáciune, Ângerul, Gabriel, a venit repede la
el; ãi nu numai cá i-a explicat cànd poporul lui va ieãi din
robie, dar, de asemenea, tot ce a fost hotáràt pentru poporul
lui, tot ce a fost âncá rámas pentru poporul lui. El a zis, “Existá
ãaptezeci de sáptámàni âncá rámase pentru Iudeu.”

46 Apoi, noi aflám, cá El a avut un scop ânãesit. Ãi unul din
ele, era sá sfàrãeascá nelegiuirea; ãi_ãi sá puná capát
pácatului; sá facá ispáãire pentru nelegiuire; sá aducá ânáuntru
neprihánire veãnicá; sá pecetluiascá viziunea ãi profeäia; ãi sá
ungá pe cel prea Sfànt.

47 Ãi noi am luat, ultima duminicá dimineaäa, Daniel ân
starea lui acolo jos, rugàndu-se. Ultima duminicá seara, dànd
Scripturile, aãa ca oamenii sá o citeascá cànd ajung acasá. Voi
aäi citit-o? V-a plácut? Minunat!

48 Acum, scopul ânãesit. Ãi noi aflám cá, ân acest al ãaselea
scop, “sá ungá pe cel prea Sfànt,” noi aflám cá “prea Sfànt”
ântotdeauna a reprezentat Biserica, cortul. Ãi ultimul lucru
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care urma sá se facá, era sá ungá pe cel prea Sfànt, acela-i
Cortul Milenar ân care va locui El ân timpul Mileniului, ân care
vom locui noi.
49 Acum, astázi, acum ne apropiem, “Ce sunt cele ãaptezeci de
sáptámàni?” Ãi aceasta este o parte foarte vitalá, cele ãaptezeci
de sáptámàni.

50 Acum, noi ãtim cá Scripturile nu pot minäi. Ele trebuie sá
fie Adevár. Ãi dacá acest Ânger Gabriel a venit ãi i-a spus lui
Daniel cá existá numai ãaptezeci de sáptámàni rámase pentru
Iudei^Acum, noi vom aplica aceea la ãase zile^sau
sáptámàná de ãapte zile. Dar, ân profeäie ea este ântotdeauna
datá ân pilde.
51 Ãi astfel, fárá ândoialá cá jos prin epocá, au fost sute de
ori sute de oameni, ânváäaäi, oameni capabili, âncercànd sá
explice ce erau aceste ãaptezeci de sáptámàni. Ãi eu am citit
multe din comentariile lor despre aceasta. Ãi eu sunt foarte
recunoscátor lui Dl. Smith, din biserica Adventistá, pentru
vederile lui. Eu sunt foarte recunoscátor lui Dr. Larkin, de
vederile lui. Eu sunt recunoscátor la toäi aceãti mari ânváäaäi,
pentru vederile lor la aceasta. Ãi ân citirea lor, aceasta má
lumineazá mult, cá eu pot gási locuri care aratá corect. Dar
pentru a lua vederile care eu_eu m-am gàndit cá mi-ar place
sá le explic, am cercetat prin enciclopedia, a “timpului,” sá
aflu ce ânsemna “timpul.”
52 Ãi noi aflám aici, noi avem “timp, timp, ãi âmpáräire de
timp.” Ce este timpul? Ce este o sáptámàná? Acum, au fost trei
mii, patru sute ãi treizeci de ani ân urmá, de cànd a fost
aceasta, de cànd Dumnezeu a ânceput sá se ocupe cu Iudeul;
muläi, muläi ani ân urmá. Daniel era Â.C., ãi timpul acela era Â.C.
538, 538 de ani ânainte de Cristos, cànd el a vorbit aceasta
pentru “timp, timp, ãi âmpáräire de timp.” Ãi, ãaptezeci de
sáptámàni, priviäi unde l-ar lua ãaptezeci de sáptámàni. Pái, el
âncá era ân Babilon, ân ãaptezeci de sáptámàni, ãi totuãi
Dumnezeu i-a spus cá acela era tot timpul care a fost hotáràt
peste popor.
53 Acum, biserica mea de aici ãtie cá prin toäi anii eu
ântotdeauna v-am spus, “Dacá vreäi sá ãtiäi ce zi din sáptámàná
este, uitaäi-vá la calendar. Dar dacá vreäi sá ãtiäi timpul ân care
tráim, urmáriäi pe Iudeii aceia.” Acela este singurul ceasornic.
Dumnezeu nu_nu a alocat anumite timpuri pentru Neamuri;
acolo nu era un anumit spaäiu de timp. Ãi acolo este unde má
gàndesc cá muläi scriitori mari au âncurcat-o, ãi au âncercat sá
aplice aceasta la Iudeu ãi la Neamuri, deoarece El a zis,
“Poporul Táu.” Dar El vorbea cátre Daniel, nu cátre Bisericá;
poporul lui Daniel, Iudeul. Dacá el vorbea cátre Bisericá, voi
nu puteäi face aceea sá meargá nicáieri; voi sunteäi_voi sunteäi
ân urmá de tot, chiar ânainte de venirea lui Cristos. Aceasta ar
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ieãi ân orice fel de sáptámàni profetice ân care aäi vrea sá le
puneäi. Este deja terminatá. Dar El vorbea cátre Iudei, astfel
de aceea Iudeul este cronometrul lui Dumnezeu.
54 Vá amintiäi aici, nu cu mult ân urmá, cànd Fratele
Arganbright, din California, vicepreãedinte al Asocieäiei
Internaäionale a Evangheliei Depline a Oamenilor de Afaceri, a
venit la casa mea ãi a adus o_o bandá; ãi nu o bandá, ci un_un
film de cinema, care ei^despre Trei Minute Pàná La Miezul
Nopäii. Aceea a fost luatá pe o cercetare ãtiinäificá. Cànd i-am
vázut pe acei Iudei ântorcàndu-se, ânapoi ân Ierusalim, eu am
venit jos aici la tabernacol, ãi am zis, “Eu simt ca ãi cum am o
reconvertire.” Muläi dintre voi vá amintiäi asta. Am zis, “Sá-i
vád pe Iudeii aceia ântorcàndu-se ânapoi!”

Isus a zis, ân Matei al 24-lea capitol, “Cànd vedeäi
smochinul ânmugurind.” Voi ãtiäi ce sá aãteptaäi, vedeäi, Iudeii
ântorcàndu-se!
55 Acum, eu am càteva comentarii scrise aici. Mi-ar place sá
merg ân ele. Acum, acum, eu voi_eu voi lua timp, aãa ca voi sá
puteäi de-asemenea sá le scrieäi. Acum, acestea toate au loc,
aceste^Acum noi^Ân decursul timpului ân care noi suntem
acum, toate acestea au loc la^Este Evreiesc; nimic nu are de
a face cu Biserica, de loc. Orice de la Apocalipsa al 3-lea
capitol, ânainte pàná la al 19-lea, nu are nici un lucru de-a face
cu Biserica. Voi nu o puteäi face sá ajungá corect. Aceasta doar
nu este acolo.
56 Acum eu vreau sá explic cum am aflat aceasta. Acum, pe
tablá, muläi dintre voi vor vedea cá eu am desenat, timpuri
âmpáräite, cum cá aceasta vine ân spaäiu, aãa ca aceasta sá se
poatá face ca fiecare sá poatá ânäelege. Puteäi voi^Voi nu o
puteäi vedea din spate, eu presupun, este prea mic scrisul. Ãi
acela-i scrisul lui Becky. M-am gàndit^Ãi tabloul acela, eu
am avut unul mai ráu decàt acela. Dar, Becky l-a desenat,
despre chipul visului lui Nebucadneäar. Ãi má gàndesc cá
acesta aratá mai mult ca o fatá, Becky, decàt ca un bárbat.
Dar, oricum, el va_el va furniza informaäia, ce vrem noi.
57 Acum, dacá citim ân Biblie cá existá ãaptezeci de
sáptámàni hotáràte peste popor, acum,^nu are nimic de-a
face cu Biserica. Cele ãaptezeci de sáptámàni nu au nimic de-a
face cu Biserica. Dacá observaäi aici, pe schiäá, eu am epoca
bisericii ântre cele ãaptezeci de sáptámàni.
58 Noi o avem aici. Un frate jos ân Georgia a desenat-o pentru
noi aici, aãa cum noi am trecut prin epocile bisericii. Ãi noi
suntem siguri cá putem ânäelege ce ânseamná aceasta. Acest alb
ân bisericá aici, aceea ânseamná cá a fost toatá apostolic. Ãi
apoi ân a doua epocá a bisericii, ei au avut doctrina
Nicolaiäilor, sau, ei au avut faptele Nicolaiäilor; aceasta nu a
devenit o doctriná. A treia epocá a bisericii, ea devine o
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doctriná. Ãi ân a patra epocá a bisericii, ea s-a organizat, ãi
aceasta era papalitatea Romaná. Ãi ân a patra epocá a biserici,
aceea era epocile ântunecoase.

Voi observaäi, toatá ântunecimea de acolo reprezintá
Nicolaitismul, sau Romanismul. Partea albá reprezintá Duhul
Sfànt, Biserica. Ãi, aãa cum ea a fost ânceputá ân timpul
Sfàntului Pavel, toatá Biserica apostolicá ântreagá a fost
umplutá cu Duhul Sfànt. Apoi aristocraäii au ânceput sá viná
ânáuntru. Apoi ei ân final s-au consolidat ãi au fácut o bisericá
nouá completá din aceasta. Ãi doar mica bisericá a fost arsá, ãi
âmproãcatá cu pietre, ãi datá hraná leilor, ãi de toate.

59 Ân reformare a venit Luther, puäin mai luminos, vedeäi. Ân
zilele lui Wesley, a adus ânáuntru puäin mai luminos. Dar ân
ultima epocá a bisericii aici, epoca bisericii Nicolaitá, aceea
este epoca care noi^Nu cea Nicolaitá, ci Laodiceaná, aceea
este epoca ân care tráim noi. Observaäi, acolo nu este prea
multá Luminá.

60 Cineva, cànd ei au vázut desenul acesteia acolo sus, a zis,
“Sá-äi fie ruãine, Frate Branham! Aceastá máreaäá zi de
iluminare!”

Am zis, “Âmi voi imagina, cànd aceasta este cercetat^”
[Fratele Branham face pauzá_Ed.] “Aceea nici mácar nu-i face
dreptate; cànd voi ajungeäi foarte puri ân inimá, náscuäi din
nou din Duhul.” Amintiäi-vá, aceasta era singura epocá a
bisericii cànd Cristos a fost dat afará din Propria Lui bisericá,
din toate din ele. Noi avem o confesiune mare, dar avem noi o
posesiune, este aceea despre care vorbim. Este Cristos ântr-
adevár ân bisericá? Aceasta va fi foarte mult ân minoritate.

61 Acum, acum sá subliniem cele ãaptezeci de sáptámàni ale
lui Daniel. Acum aã putea sá repet aici din nou; predicatori ai
Evangheliei, dacá nu sunteäi de acord cu aceasta, bine. Ele sunt
âmpáräite ân trei perioade, aãa cum aflám ân Daniel 9. Trei
perioade. Ântài, o perioadá de ãapte sáptámàni; apoi ãaizeci ãi
douá, care este ãaizeci ãi douá; ãi apoi o perioadá de o
sáptámàná. Ele sunt âmpáräite ân trei perioade diferite.

62 Acum, eu am âmpáräitá aici pe tablá. Prima perioadá; a
doua perioadá; ãi dupá ânäelegerea mea, prin Evanghelie, prin
Duhul Sfànt, cá, timpul sfàrãitului, Dumnezeu se ântoarce din
nou la Iudeu.

63 Acum, noi ãtim, prin toate Evangheliile, cá Pavel a ânváäat,
ãi ceilaläi, cá Dumnezeu se va ântoarce din nou la Iudeu. Bine,
atunci, dacá El se va ântoarce din nou la Iudeu, cum putem noi
sá o aplicám ân urmá ân timpul lui Daniel? Noi trebuie sá o
aplicám ân aceastá ultimá epocá. Ãi aceasta-i dupá ce Biserica
Neamurilor a fost dusá, cáci El se ocupá cu Israelul ca o
naäiune, cu noi ca individual.
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64 Acum, eu am ceva scriere aici care mi-ar place sá vá citesc
aãa cum mergem ânainte. Acum:

^darea poruncii sá rezideascá Ierusalimul^

Care, a fost ân a 14-a zi din Martie. Dacá vreunul din voi
vrea sá o notaäi, ân Ebraicá o veäi afla numitá N-i-s-a-n Nisan,
care ânseamná “Martie.” Porunca s-a dat ân a 14-a zi din
Martie, Â.C. 445, porunca s-a dat sá zideascá, rezideascá templul.
Voi o ânäelegeäi, aãa cum voi oamenilor aäi citit Scripturile.
Pàná cànd s-a completat, a durat patruzeci ãi nouá de ani sá
termine templul ãi cetatea, sá o rezideascá. Ãi aãa cum zice
Biblia aici, Daniel vorbeãte, sau Ângerul cátre Daniel, cá:

^zidurile, ãi acesta se va zidi ân timpuri de necaz.

Ãi muläi dintre noi ne amintim, cànd a fost zidit, ei au avut
un bloc de mortar ântr-o màná ãi o sabie ân cealaltá, sá
urmáreascá duãmanul. “Ãi se va zidi ân timpuri de necaz.”

65 Deci, aici este unde eu aflu aceea, luàndu-mi zilele. Acum,
noi avem douá, trei calendare diferite. Noi mergem ânapoi la
calendarul vechi de astronomie, ãi noi aflám cá ân calendarul
Iulian existá trei sute, ãaizeci ãi cinci ãi o pátrime de zi ântr-un
an. Ei cronometreazá aceea prin trecerea lui Sardis ãi diferitele
Stele, ãi aãa mai departe. Ei l-au cronometrat. Acum noi aflám,
ân calendarul Roman sub care noi tráim acum, trei sute ãaizeci
ãi cinci de zile ântr-un an, prin calendar. Dar ân cel Creãtin, sau
calendarul profetic, noi aflám cá existá numai trei sute ãi
ãaizeci de zile ântr-un an. Acum, vá puteäi ântreba cum a venit
aceastá confuzie.

66 Acum, aceasta eu pot numai sá spun aãa cum vorbesc eu
ânsumi. Eu cred cá ân urmá ânainte de distrugerea potopului, ân
urmá ân zilele lui Iov, ãi aãa mai departe, cá ei au äinut timpul
prin stele. Ãi noi ânäelegem, sau ân urmá ânainte de timpul
acela, cá lumea a stat ân sus. Ãi apoi ân pácatul omului,
rásturnarea lumii, ãi acesta s-a ânclinat ãi potopul a venit, de
aceea noi avem marile glaciare de gheaäá, ãi aãa mai departe, ãi
tot vàrful ãi dedesubtul pámàntului este plin de gheaäá. Noi
ãtim asta. Ãi pámàntul nu stá drept ân sus. El stá ânclinat.
Aceea l-a zguduit de unde luna ãi stelele, unde se uitau ei, ãi
aãezat greãit atunci. Sau_sau, voi nu mai puteaäi äine timpul
cu el, deoarece el stá stràmb, stànd ânclinat ân spate. De aceea,
el nu va atinge stelele acelea ân acelaãi timp, deoarece el
este_este afará din rànduialá faäá de stelele acelea. Voi
ânäelegeäi? Eu cred cá aceea-i ce este.

67 El stá ân spate ân starea aceea. Ãi aceea aratá numai cá
aceasta este doar o perioadá de timp. Nu puteäi vedea?
Dumnezeu nu are lucruri afará din rànduialá. El doar âl lasá sá
meargá ân felul acela pentru puäin timp. Ãi eu ântr-adevár cred
cá lucrul acela s-a fácut.
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Ãi ân aceste zile din urmá este cànd Dumnezeu urmeazá sá
descopere aceste secrete Bisericii. El nu a fácut-o ânainte. Ãi
motivul cá El nu a fácut-o, este sá äiná Biserica ân veghere ãi
rugáciune tot timpul, sá nu ãtie cànd venea. Dar vá amintiäi, ân
Daniel 12, El a zis, “Cei ânäelepäi vor ânäelege ân ultima, ân
aceastá zi din urmá.” Vedeäi? Aceasta i s-a dat lui.
68 Duhul de ânäelepciune vine ân Bisericá, sá facá cunoscut
Bisericii, prin descoperirea Duhului Sfànt, aducànd Biserica
ânáuntru ãi sá-i descopere ân ce zi tráim noi. Ântocmai la fel
cum Gabriel a venit la_la Daniel, Duhul Sfànt vine la Bisericá
ân zilele din urmá, sá descopere aceste lucruri mari, adànci,
secrete. Ânäelegeäi acum? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.]
69 Acum, aceea ar lovi afará acel an astronomic sau anul
Iulian, calendar, vedeäi, anul masonic, cáci lumea este
ânclinatá. Noi toäi ãtim asta, de la studii ân ãcoalá. Ãi este afará
din rànduialá, de aceea ele, stelele acelea, nu ar trece ân linia
pámàntului ân acelaãi timp. De aceea, calendarul Roman este
greãit, de asemenea, cáci voi nu puteäi sá puneäi zilele
âmpreuná. Existá doar multe lucruri care aã putea sá le spun
chiar aici. Cá noi aflám, dar chiar natura ânsáãi, ne ânvaäá cá
existá numai treizeci de zile exact ân an.

70 Acum, sá luám Apocalipsa unde noi va trebui sá mergem
aici ân zilele celor doi profeäi. Biblia a zis, “Ei au profeäit o mie
douá sute ãaizeci de zile.” Acum, voi luaäi calendarul
astronomic, el sigur âl va rata o cale lungá de la a fi trei ani ãi
jumátate. Ãi voi luaäi calendarul Roman care-l avem astázi, el
âl va rata o cale lungá. Dar sá luaäi calendarul profetic, ãi acolo
este exact o mie douá sute ãaizeci de zile, ân treizeci de zile la
luná. Vedeäi?
71 Noi avem treizeci de zile ân unele luni, treizeci ãi una ân
urmátoarea, douázeci ãi opt ân unele. Vedeäi, noi suntem tot
âncurcaäi. Dar Dumnezeu nu o are zgàläàitá, ân sus ãi-n jos,
ânainte ãi ânapoi. El o atinge exact la fel. Da, domnule. Exact la
fel, treizeci de zile ântr-o luná; nu treizeci ãi una, apoi treizeci,
ãi altceva. Vedeäi? Dar aceea s-a fácut totul ân marea economie
a lui Dumnezeu, sá äiná Biserica ân veghere ãi sá se roage, fiind
gata, sá vá aveäi hainele spálate ân Sàngele Mielului. Dar, oh,
ân aceste zile din urmá, El a promis! Aha. Acum noi vedem
unde tráim. Acum, amintiäi-vá, scopul, singurul scop, este sá
facá aceasta.
72 Acum, dacá acolo au fost ãapte^Priviäi, acolo este exact
patruzeci ãi nouá de zile^patruzeci ãi nouá de ani, adicá, ân
timpul zidirii templului. Cele ãapte, sunt ãapte sáptámàni
profetice, ãapte sáptámàni, cáci acolo sunt ãapte sáptámàni
hotáràte pentru templu, sá rezideascá templul. Ãi el a fost zidit
exact ân patruzeci ãi nouá de ani. Acum noi avem ânsemnátatea
timpului sáptámànilor, cáci dacá Biblia a zis, Ângerul a zis, cá
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au durat ãapte sáptámàni pàná la zidirea templului. Ãi au fost
exact patruzeci ãi nouá de ani de zidire a templului, din_din
martie 14 pàná ân 5_538 Â.C. Pàná cànd templul a fost reaãezat
din nou, ãi strázile au fost refácute, exact patruzeci ãi nouá de
ani. Deci, ce obäinem noi? Ce obäinem noi? Cáci, dacá ãapte
sáptámàni ânseamná patruzeci ãi nouá de ani, atunci o
sáptámàná este egalá cu ãapte ani. Ãi ãapte ori ãapte este
patruzeci ãi nouá. Aceea este exact. Ia te uitá.
73 Astfel acum nu mai existá presupunere privitor la aceasta.
Noi ãtim acum cá fiecare sáptámàná a ânsemnat ãapte ani. Aäi
priceput-o? Sá o spunem âmpreuná. [Fratele Branham ãi
adunarea vorbesc ân unison_Ed.] “O sáptámàná este egal cu
ãapte ani.” Acum noi ãtim cá am priceput-o. O sáptámàná este
egalá cu ãapte ani.
74 Aici suntem noi chiar aici, prima sáptámàná. [Fratele
Branham indicá pe tablá ilustrarea_Ed.] Patruzeci ãi nouá de
ani pentru rezidirea templului. Acum, aceastá linie de sus
reprezintá naäiunea Evreiascá aãa cum traverseazá. Acesta este
doar timpul. Ãi cànd el cade aici jos, el cade afará din naäiunea
Evreiascá, ân timpul Neamurilor. Apoi merge iaráãi sus ãi-l
prinde pe Israel, ãi merge ânainte.
75 Acum, Neamurilor nu li s-au alocat vreun timp anumit.
Doar a zis, “Timpul Neamurilor.” Ãi noi aflám, nici chiar Isus
nu le-a alocat un timp. Cáci noi aflám aici, ân Luca 21:24, El a
zis, “Ei vor cálca zidurile Ierusalimului pàná cànd
Neamurile^” Sá citez aceea. Eu o citez doar din memorie. Sá
o citesc, cáci va fi pe bandá aici, ãi noi vrem sá fim siguri cá o
luám corect. Ân ordine, dacá voi vreäi sá deschideäi cu mine la
ea, la Sfàntul Luca 21:24. Eu am studiat aceasta clar, càt am
putut de bine.

Ãi ei vor cádea prin táiãul sabiei, ãi vor fi duãi
departe^
Despre cine vorbeãte El? Iudei. Aceea era distrugerea

templului, ân 70 D.C.

^ãi ei vor fi duãi robi ân toate naäiunile:^
Acum amintiäi-vá, nu numai jos ân Babilon, nu numai acolo

ân Roma, ci la “toate naäiunile.” Acolo este unde Iudeul este
astázi, la “toate naäiunile.”

^ãi Ierusalimul va fi cálcat ân picioare de Neamuri,
pàná cànd timpul Neamurilor va fi âmplinit.

76 Atunci, acolo este un timp alocat, dar nimeni nu ãtie cànd
va fi. Vedeäi? Este o tainá, vedeäi, timpul Neamurilor. Dar,
Iudeii^Apoi, noi nu putem spune timpul prin ce Biserica,
dacá Ea este decázutá sau dacá Ea merge ânainte, sau ce face
Ea. Voi nu o puteäi spune prin aceea. Dar, priviäi la Iudei, acolo
este calendarul timpului. Voi âl vedeäi? Dumnezeu le-a alocat
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exact o zi, orá, ãi timp, dar El niciodatá la Neamuri. El a alocat
la Iudei, deci sá urmárim pe Iudei, atunci vom vedea unde
suntem.
77 Acum, acum, cele ãapte sáptámàni erau patruzeci ãi nouá
de ani. Noi o avem clar acum, cá o sáptámàná este_o
sáptámàná este ãapte ani; o sáptámàná, ãapte ani.
78 Acum ni se spune, “De la darea poruncii^” Acum, aici
este unde vine necazul. Acum ni se spune:

^de la darea poruncii sá rezideascá cetatea la
Mesia (ãi Mesia era Cristos, desigur) vor fi ãapte
sáptámàni, ãi ãaizeci ãi douá de sáptámàni: (fácànd
ãaizeci ãi nouá de sáptámàni)^
Vedeäi? Ân ordine. Ãi de ãapte ori ãaizeci ãi nouá face patru

sute ãi optzeci ãi trei de ani. Acum, voi o luaäi jos? Dacá vreäi
ca eu sá trec peste ea din nou, eu voi fi bucuros sá o fac.
79 Acum ni se spune, “De la darea poruncii sá rezideascá
cetatea, pàná la Mesia, vor fi ãapte,” (ãapte, aceea este ântài_
ântài, chiar aici) “ãapte sáptámàni, ãi ãaizeci ãi douá,” face,
ãaizeci ãi douá ãi ãapte sunt ãaizeci ãi nouá, ãaizeci ãi nouá de
sáptámàni. Ãapte ori ãaizeci ãi nouá ar face patru sute ãi optzeci
ãi trei de ani. De aceea, pàná la Mesia^Acum noi venim sus la
aceastá parte aici. Pàná la Mesia, trebuie sá fie patru sute ãi
optzeci ãi trei de ani, patru sute ãi optzeci ãi trei de ani.
80 Acum, acum, Isus, Mesia, a intrat cálare ân cetatea
Ierusalim, triumfànd, pe spatele unui mágar alb, ân duminica
Floriilor, 2 aprilie, 30 D.C. Isus a intrat cálare ân Ierusalim ân
duminica Floriilor, ân 30 D.C. Ãi acum, acum, de la 445 Â.C pàná
la 30 D.C., sunt exact patru sute ãaptezeci ãi cinci de ani.
81 Dar, aãa cum am vázut deja, cá cele ãaizeci ãi nouá de
sáptámàni fac patru sute ãi optzeci ãi trei de ani. Acum, acolo
este unde vine necazul, chiar acolo. Vedeäi? Noi avem numai,
cu marcarea Bibliei aici, timp, numai patru sute ãi ãaptezeci ãi
cinci de ani. Ãi, de fapt, este patru sute ãi optzeci ãi trei de ani,
o diferenäá de opt ani.
82 Acum, Dumnezeu nu o poate face sá greãeascá. Dacá El a
spus cá vor fi aãa de multe zile, sunt aãa de multe zile. Dacá El
spune cá este aãa de mult, este aãa de mult. Deci ce vom face
noi? Acum, 475 Â.C. la 30 D.C., sunt ani Iulieni sau astronomici
care sunt trei sute ãi ãaizeci ãi cinci ãi o pátrime de zi ân_ân
fiecare. Dar cànd noi reducem zilele acelea la calendarul
nostru profetic^
83 Acum sá má opresc chiar aici doar un minut. Ca voi sá
puteäi ãti dincolo de o umbrá de ândoialá, eu doar nu aã lua
acel un loc. Eu âl pot duce prin Scripturile ântregi sá vá
dovedesc cá ãapte zile este acel ãapte, o sáptámàná este_este
ãapte ani, ân Biblie. Eu doar am fácut-o aici, ân Apocalipsa al
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13-lea capitol, sau al 11-lea capitol ãi al 3-lea verset. Profeäii
aceia vor profeäii o mie douá sute ãi ãaizeci de zile, care este ân
mijlocul ultimei sáptámàni a Iudeilor, apoi ei sunt stàrpiäi ãi
Armaghedonul se stabileãte ânáuntru. Atunci dacá aceea este
aãa, acolo este din nou, exact treizeci de zile ântr-o luná.
Vedeäi? Atunci, sunt_nu sunt treizeci ãi una de zile ãi douázeci
ãi opt de zile, ãi aãa mai departe. Este exact treizeci de zile
ântr-o luná, de fiecare datá.
84 Calendarul nostru profetic ne aduce la trei sute ãi ãaizeci
de zile, aãa cum folosim acum ân Scripturi. Noi avem exact
patru sute ãi optzeci ãi trei. Acolo este aceasta, patru sute ãi
optzeci ãi trei. Aici noi avem exact dovadá despre profeäie,
exact adevárul. Cáci, de la timpul pornirii sá construiascá
templul, pàná la distrugere, cànd ei l-au respins pe Cristos ãi
L-au omoràt ân anul 33 D.C. cànd Cristos a fost omoràt, este
exact patru sute ãi optzeci ãi trei de ani.

Acum, de la darea poruncii sá rezideascá Ierusalimul, s-au
hotáràt ãapte sáptámàni, care au ânsemnat patruzeci ãi nouá de
ani. Ãi patruzeci ãi nouá de ani o ating exact. Ei bine, de la
rezidirea templului pàná la Mesia, au fost patru sute ãi treizeci
ãi opt de ani. Deci, patru sute ãi trei-^patru sute ãi treizeci ãi
patru de ani. Ãi patru sute ãi treizeci ãi patru (timp), patruzeci
ãi nouá, face exact patru sute ãi optzeci ãi trei de ani. Aceasta a
atins-o la punct, exact pàná la zi, de la ziuá la ziuá. Amin! Ia te
uitá.
85 “Mesia Prinäul va veni.” Vedeäi? Ãapte ori ãaizeci ãi nouá
este patru sute ãi tre-^ãi_ãi optzeci ãi patru de ani. Exact,
aceasta atinge la punct. Deci, atunci, noi ãtim perfect, noi ãtim
exact, cá Scriptura aceea este corectá. Iat-o aici. Dar, voi
vedeäi, toäi aceãti^
86 Cànd Dumnezeu a avut lumea dinaintea potopului ãi a
distrus-o prin apá, ãi a schimbat data astronomicá; ãi apoi a
lásat ca Romanii sá viná ãi sá-ãi facá calendarul lor, care
atinge ãi sare, ãi aãa mai departe. Ãi eu presupun, cá, chiar ân
enciclopedia unde am citit.
87 Zi-i, fiindcá veni vorba, Frate Kenny Collins, este el ân
cládire ân aceastá dimineaäá, Kenneth Collins? Tu ãtii cànd mi-
ai trimis acea grámadá mare de enciclopedie? Âäi aminteãti
asta? Tu mi-ai trimis acolo aproape un camion âncárcat cu
aceasta. M-am gàndit, “Ce va face oare cu aceea un novice ca
mine?” Tu ãtii, Domnul te-a cáláuzit, Kenny. De acolo mi-am
primit informaäia, chiar din enciclopedia aceea veche, “timp,”
ãi eu am studiat. Ãi Becky le foloseãte ân ãcoala ei. Eu le am jos
ân biroul meu, jos ân cámáruäa mea la parter. Ãi noi am mers
acolo ãi am luat-o, ãi acolo am cáutat-o, ãi am aflat-o, exact,
prin toate calendarele ãi timpul care a fost vreodatá. Vedeäi?
Deci, noi âl avem.
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88 Acolo este acesta, exact, patru sute ãi optzeci ãi trei de ani.
De la darea poruncii sá reaãeze_sá reaãeze cládirea, pàná la
timpul cànd Prinäul Mesia a fost respins, face exact patru sute
ãi optzeci ãi trei de ani, prin calendar.
89 Acum voi vedeäi, noi folosim acelaãi calendar chiar aici.
Cáci, dacá Dumnezeu a folosit acest calendar aici, atunci El
trebuie sá-l foloseascá pentru restul timpului prin Biblie. Este
corect? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Dumnezeu nu se
schimbá. Deci, dacá ãapte sáptámàni au fost patruzeci ãi nouá
de ani, ãapte sáptámàni din nou sunt patruzeci ãi nouá de ani.
O sáptámàná este ãapte ani, vedeäi, deci aceasta o face doar
perfect. Ãi dacá ea atinge exact la punct acolo, ea va atinge
exact la punct din nou. Amin! Oh, vai! Aceea má agitá total.
Oh, eu_âmi place_âmi place sá ãtiu despre ce vorbesc.
Eu_eu_eu o iubesc.

Cáci, aãa cum a spus acel ins bátràn, acolo jos ân Kentucky,
mi-a zis, zicea, “Âmi place sá aud pe cineva vorbind, care ãtie
despre ce vorbeãte.”

Eu am zis, “Ãi mie, la fel.”
El a zis, “Aceea este chestiunea cu voi predicatorii, voi nu

ãtiäi despre ce vorbiäi.”
90 “Bine,” am zis, “Eu apreciez complimentul táu, dar existá
unele lucruri despre care ãtim ce vorbim.” Aha. Aãa este. Eu
ãtiu cá sunt náscut din nou. Eu ãtiu cá am trecut din moarte la
Viaäá. Eu ãtiu cá existá un Dumnezeu, cáci eu am vorbit cu El.

Eu L-am avut sá vorbeascá prin mine, ãi sá vorbeascá cu
mine, ãi sá vorbeascá altora, ãi sá-mi spuná despre aläii. Ãi eu
ãtiu cá El este Dumnezeu. Aãa este. El a fost aãa de dráguä sá
viná jos ãi sá má lase sá am fotografia mea luatá cu El, unde
lumea ãtiinäificá nu o poate nega. Ãi am deschis acolo la
Scripturá ãi am vázut cá aceea este chiar exact sá âmplineascá
aceastá epocá a bisericii, exact ce are loc, aãa ca eu sá ãtiu cá
noi suntem aici. Amin.
91 Acum, noi am putea sá nu fim ânváäaäi. Noi am putea sá nu
fim oameni ângàmfaäi, ãi lucruri ca acelea. Noi poate nu
suntem demnitari, dar noi cunoaãtem pe Dumnezeu. Noi Âl
cunoaãtem pentru cá existá un Duh Sfànt, vedeäi, ãi acesta se
compará Cuvànt-cu-Cuvànt prin Scripturi, atunci noi ãtim cá
este adevárat. Noi tráim ân zilele din urmá.
92 Acum, acolo, amintiäi-vá acum, cá, acest an profetic, de trei
sute ãi ãaizeci de zile ântr-un an. Priviäi la orice altceva.
Natura, dacá unii dintre voi oameni puteäi ânäelege, chiar la
femei, ãi aãa mai departe. Vedeäi? Treizeci, treizeci de zile, doar
vedeäi ea_ea este^Toatá natura este stabilitá ân felul acela.
Vedeäi? Nu treizeci ãi una, treizeci, douázeci ãi opt, sau ceva.
Este exact treizeci de zile. La fiecare an, acela-i calendarul
profetic, exact patru sute ãi optzeci ãi trei de zile.
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93 Aici noi avem exact dovada profeäiei, patru sute ãi_ãi
patruzeci ãi cinci de ani, ânainte, era exact corect. Acum, tot ce
a fost profeäit sá se âmplineascá. Ãi cele ãaptezeci de sáptámàni
nu s-au ântàmplat atunci, aãa cá este rámas pentru zilele din
urmá acum.
94 Acum, fraäii mei Penticostali; acum, fraäii mei Martorii lui
Iehova; vá daäi seama? Ãtiäi voi unde au apárut cei o sutá
patruzeci ãi patru de mii? Ãtiäi voi unde au apárut toate marile
miracole din Apocalipsa? Acolo ân epoca Iudaicá, nu ân a
noastrá. Nu este nimic ânregistrat ân ea, doar Biserica se
pregáteãte ãi pleacá. Sigur, cu puterea lui Dumnezeu, noi
facem miracole ãi isprávi. Noi ãtim asta. Dar lucrul real a fost
aici la Iudei; eu vreau sá spun, adevárata, putere de lucru,
lucrarea miracolelor. Cei patru^
95 O sutá patruzeci ãi patru de mii nu apar acolo. Ei sunt
dincolo^Ei nu apar ân capitolul al 3-lea. Ei sunt dincolo ân
Scripturi, mai departe. Iar acum noi vedem cá tot lucrul acela
care urma sá aibe loc, era dincolo ân timpul acesta al celei de-a
ãaptezecea sáptámàná, ultima sáptámàná. Acum, dacá ei au
avut deja ãaizeci ãi nouá de sáptámàni, ãi au tráit exact ân felul
cum Dumnezeu a zis cá vor trái, ãi s-a ântàmplat exact ân felul
cum Dumnezeu a zis cá va fi, atunci mai existá âncá o
sáptámàná promisá la Iudei. Acum, fraäilor, doar pregátiäi-vá.
Vedeäi? Vedeäi? Ascultaäi càt de aproape suntem noi. Ultima
sáptámàná, ãapte, al ãaptelea an.
96 Acum, fiecare ânäelege pàná aici, dacá da? Fiecare ânäelege
pàná aici, cá este Adevárul perfect. Aceasta este Biblia. Sunt
ani profetici.
97 Acum noi venim sus, ãi-i avem aici sus la respingerea lui
Mesia, vedeäi, de la^pàná la respingerea lui Mesia, ultima
sáptámàná.
98 Acum, aã vrea sá má opresc chiar aici doar un moment ãi
sá explic aceasta. Cáci, cànd ei l-au respins pe Mesia, era
cànd ei, desigur, l-au respins pe Isus ca Salvator, ãi L-au
rástignit. Amintiäi-vá aici ce a spus Biblia, “Ãi El va fi
stàrpit, dar nu din cauza Lui, Mesia, Prinäul.” Acum gàndiäi-
vá càt de aproape atinge profeäia aceea. Aã vrea sá am
aceasta perforat ân voi. Cáci, dacá acea profeäie atinge exact
la datá, exact la timp, ãi exact ân felul cum a zis cá o va face;
aceastá cealaltá a ãaptea, aceste ãapte sáptámàni
rámase^un ãapte ani, adicá, (ãapte zile: ãapte ani), vor
atinge exact conform cu Scriptura.
99 Acum amintiäi-vá, El a fost stàrpit, Mesia. Iudei,
Dumnezeu a âncetat sá se ocupe cu ei. Ei nu s-au dus mai
departe. Apoi ei au fost risipiäi de Imperiul Roman. Ãi, atunci,
dacá observaäi pe schiäa mea aici, aã vrea sá luaäi aceasta acum
ãi s-o desenaäi. Voi observaäi aici unde am crucea? Acolo este
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unde ei au respins. Dar timpul s-a extins doar puäin mai
departe pe aceea, vedeäi. De ce? Treizeci, patruzeci, cincizeci,
ãaizeci, ãaptezeci. Patruzeci de ani mai tàrziu, Titus, generalul
Roman, a distrus Israelul, Ierusalimul, ãi a risipit poporul ân
toatá lumea. Vedeäi, Titus, cu patruzeci de ani mai tàrziu. Deci,
de fapt, timpul Iudaic s-a extins pàná la completa^

100 Dumnezeu nu se ocupa cu ei. El s-a ocupat cu ei pàná cànd
l-au respins pe Cristos. Apoi cànd ei l-au rástignit pe Cristos, ei
au strigat, “Sàngele Lui sá fie peste noi ãi peste copiii noãtri,”
ãi a fost de atunci. Dar ânainte de a fi risipiäi^Ascultaäi! Oh,
frate! Ânainte ca ei toäi sá fie risipiäi ân toatá lumea, i-a luat lui
Dumnezeu patruzeci de ani sá le dáràme templul ãi sá-i
risipeascá ân toatá lumea. Dar Dumnezeu a omis sá se mai
ocupe cu ei. Dumnezeu a omis sá se mai ocupe cu ei.

El a mers sá se ocupe cu Neamurile. Voi ãtiäi asta, o
ânäelegeäi acum? Acum, aici noi âncepem ân epocile bisericii,
timpul Neamurilor, Dumnezeu departe de Iudei.

101 Acum, fratele meu misionar, care ai fost la_la_la Iudei, un
frate scump drag de aici pe undeva. Aici este unde aã vrea sá
prinzi ãi sá ânäelegi. Vezi, Dumnezeu a âncetat sá se ocupe cu
Iudeii chiar acolo, cáci Dumnezeu ântotdeauna se ocupá cu
Israelul ca naäiune. Noi ãtim toäi cá Israelul este o naäiune.
Neamurile sunt un popor, ãi El a trebuit sá ia un popor dintre
Neamuri, pentru Numele Lui. Noi vom ajunge la aceea ân
càteva minute.

102 Dar acum, ân aceste ãapte epoci ale bisericii prin care noi
am trecut, ân timpul Neamurilor, de la rástignirea lui Cristos
pàná la sfàrãitul epocilor bisericii. Acum noi avem aceea. Noi
am trecut prin aceasta, pàná jos. Acum noi ajungem ântr-un loc
unde putem atinge aceasta, sá mergem ân cele Ãapte Peceäi,
Ãapte Potire, Ãapte Tràmbiäe, ãi toate acelea, ãi sá o ilustrám
âmpreuná; toate au de-a face cu Iudeii, ãi judecata lui
Dumnezeu pentru oamenii de pe pámànt. Ãi rámáãiäa^

103 Amintiäi-vá, ân acest timp mare de persecuäie, existá
milioane de Neamuri care vor muri ân aceea. Acea mireasá
respinsá, acea_acea rámáãiäá a seminäei femeii, fecioara
adormitá, ea merge chiar prin aceea. Este_este doar tot aãa de
clar ca ãi aceste ãaptezeci de sáptámàni; doar aãa de clar. Ãi ele
vor trece prin aceasta. Deci, dacá nu aveäi Duhul Sfànt, mai
bine sá ajungeäi la El càt de repede puteäi. Noi suntem la
timpul sfàrãitului.

104 Acum, observaäi, ãapte epoci ale bisericii. Acum, eu nu
trebuie sá trec prin ele, cáci noi le avem pe bandá, ãi ele sunt
puse ân cáräi ãi de toate. Cáci, acela era timpul cànd Dumnezeu
niciodatá nu a zis cá vor fi atàtea zile, atàtea ore, sau aãa muläi
ani; El niciodatá nu a zis nimic. El a zis, “Pàná cànd timpul
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neamurilor se va termina.” A zis, “Pàná!” Zidurile vor fi
cálcate ân picioare pàná cànd Dumnezeu va ânceta sá se ocupe
cu Neamurile.
105 Acum, noi aflám, cá jos prin aceste epoci, noi am avut
Duhul Sfànt venind ânáuntru. Ãi atunci Dumnezeu, ân urmá la
ânceput, a ânceput sá spuná atunci, la respingerea lui Cristos,
Dumnezeu i-a arátat lui Ioan exact ce va avea loc ân timpul
domniei Neamurilor. Acum, vedeäi, noi nu avem nici un timp
limitat, ca Iudeii, dar noi avem un semn. Noi avem un_noi
avem un indicator. Ei bine, Dumnezeu a fácut cu Iudeii chiar
exact ce a zis El cá El va face ân cei ãaizeci ãi nouá de ani, sau,
au fost patru sute ãi optzeci ãi trei de ani, dar ãaizeci ãi nouá de
sáptámàni. Ãi o sáptámàná rámasá, o sáptámàná âncá este
hotáràtá.
106 Acum, noi nu putem sá o aplicám aici, cáci acestea sunt
Neamuri, Biserica. Acum, càäi ânäeleg asta? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Acum, aceasta este Apocalipsa, âncepànd cu
capitolul 1, pàná la al 3-lea capitol ne duce dincolo la
Laodicea. Acum, noi vedem exact cum cá aceasta a fost toatá
Biserica, lumea Bisericii ânsáãi. Dumnezeu niciodatá nu a
inclus pácátosul, el doar^numai dacá el vrea sá fie salvat.
Dar, lumea Bisericii a fost toatá albá; apoi au venit Nicolaiäii
care au vrut sá formeze o organizaäie. Demnitarii au intrat ân
ea. Aceasta a fost la Niceea, Roma, cànd ei au avut Consiliul de
la Niceea. Ãi ce au fácut ei? Ei au organizat biserica, apoi au
ânceput sá persecute Creãtinul. Apoi, ân urmátoarea epocá a
bisericii, aceasta aproape, Creãtinátatea, ân felul botezului
Duhului Sfànt, a fost toatá ãtearsá afará.
107 Dar apoi, ca voi oamenii sá ãtiäi, cá eu am mers ânapoi ãi
am luat istoria, Párinäii Niceeni, ãi Párinäii Pre-Niceeni, ãi
toate istoriile bisericii, ãi cel mai antic manuscris pe care l-am
putut gási, ãi fiecare din ele v-au dovedit cá Biserica despre
care vorbea Dumnezeu nu a fost acea bisericá Catolicá
organizatá sau nici o altá organizaäie. Despre ce Dumnezeu
vorbea, ãi toate acele mari stele ale epocii, erau oameni care au
ânváäat botezul Duhului Sfànt, botezul ân Numele lui Isus
Cristos, ãi venirea Duhului lui Dumnezeu, ãi_ãi vorbirea ân
limbi, ãi tálmácirea limbilor, ãi vindecarea, ãi miracolele, ãi
semnele. Aceea este ce sorteãte Dumnezeu. El nu poate sá Se
rázgàndeascá, zicànd, “Bine, aceasta este ideea Mea despre o
Bisericá, Biserica apostolicá; acum ideea Mea este o bisericá de
demnitari.” Dumnezeu nu se schimbá! Este âncá Duhul Sfànt.
108 Ãi noi urmárim ãi o aducem, atunci, cànd noi vedem natura
lui Dumnezeu ãi ce El^ãi apoi aduce Scriptura Lui afará. Ãi
apoi luaäi istoria care o aratá chiar exact sá atingá la punct;
exact pàná la datá, pàná la timp, pàná la tot ce Dumnezeu a zis
prin Ioan, cá se va âmplini, s-a âmplinit la acea epocá a
Neamurilor.
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109 Acum, noi ne aflám, dincolo de orice umbrá de ândoialá, ân
Epoca Laodiceaná. Noi ãtim cá suntem. Noi am venit prin
Epoca Luteraná; noi am venit prin epoca Wesley; acum noi
suntem ân Epoca Laodiceaná, ultima epocá. Ãi ne dám seama
cá fiecare din bisericile acelea au avut un mesager. Noi aflám
aceea. Cele ãapte stele ân màna Lui, care erau Ãapte Duhuri
care au ieãit ânaintea Lui Dumnezeu. Fiecare avea un mesager.
Ãi noi venim jos ãi aflám, prin Biblie, ce ar fi natura acelui
mesager, care era natura cum va fi acel mesager. Ãi noi luám
omul ân istorie care avea natura aceea. Iar apoi cànd noi aflám
omul acela ân istorie, care avea natura aceea, noi ajungem sá
aflám cá el era mesagerul la acea epocá a bisericii. Apoi aflám
ce Duh, ãi ce a fácut omul acela. Ãi noi aflám cá el era un sfànt
umplut cu Duhul Sfànt, Sfàntul Irineus, ãi toäi ceilaläi, ãi_ãi ai
lui Sfàntul Columba, ãi toäi acei oameni umpluäi cu Duhul. Ãi
noi ãtim aceea, prin Scripturá, cá acel fel de Duh urma sá fie
peste acel fel de oameni pentru acelaãi timp. Acolo este, astfel
aceea nu poate fi greãit. Amin! Glorie lui Dumnezeu! Aceea
doar^

110 Eu nu ãtiu, frate. Aceea âmi face mai mult decàt orice ãtiu
eu, vedeäi, cáci este Cuvàntul lui Dumnezeu vorbind Ânsuãi.
Cànd âl aud pe Dumnezeu zicànd ceva, eu zic, “Amin! Aceea-i
adevárat. Aãa este.” Vedeäi? Aceea o stabileãte. Totul este
terminat. “Dumnezeu a zis aãa.” Aceea, aceea o face.

Pái, Dumnezeu a zis cá se va ântàmpla ân acel fel, ãi am
aflat-o ân istorie ãi prin Scripturá. Noi vom citi despre aceastá
epocá a bisericii, ce ar face ea, ce ar avea loc, ce fel de mesager
era la acea epocá a bisericii. “La_la ângerul bisericii Laodicea.
Cátre ângerul bisericii Sardes, Tiatira,” toate acestea diferite.
Ãi noi mergem ânapoi ân istorie ãi aflám mesagerul din biserica
aceea, ãi am aflat cine a fost. Deci atunci noi am trasat-o, am
pus numele lor sub aceasta, ãi acolo sunt ei. Vedeäi, noi ãtim cá
aceea atinge exact.

111 Acum, ãi noi ãtim cá Dumnezeu era, ântotdeauna era, ãi
ântotdeauna a fost, ãi âmpotriva religiei organizate. Da,
domnule. El a zis-o. “Nicolaiäii, pe care-i urásc!” Nickao
ânseamná “biruieãte pe laici.” Laity este, laicii sunt, “biserica,
trupul.” Nickao ânseamná “a birui, ânvinge,” cu alte cuvinte,
“sá facá un om sfànt, pe cineva deasupra altuia.”

Noi suntem toäi copii. Noi avem un Rege, acela-i
Dumnezeu. Noi avem Unul Sfànt, ãi acela-i Dumnezeu. Amin!
Ãi El este ân mijlocul nostru, ân forma Duhului Sfànt. Acela-i
Cel Sfànt.

112 Acum, noi venim jos pàná cànd suntem deplin siguri cá
venind prin epoca Iudaicá noi avem cele ãaizeci ãi nouá de
sáptámàni exact, prin istorie, prin calendar, prin anul profetic
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al lui Dumnezeu, aducànd istoria calendarului profetic, de la
Vechiul Testament dincolo pàná la Noul, ãi arátànd-o exact la
fel. Vedeäi?

Acum noi avem biserica Neamurilor de la ânceput, jos pàná
la ultima zi, ãi noi ãtim cá tráim ân ultima zi. [Fratele Branham
bate pe amvon de càteva ori_Ed.] Amin! Voi ânäelegeäi?
[Adunarea zice, “Amin.”]^?^[Fratele Branham bate pe
amvon odatá.] Acum, deci, dacá noi tráim ân aceastá ultimá zi,
la sfàrãitul acestei epoci, atunci unde suntem noi?
113 Observaäi, aici departe ân urmá, vedeäi linia aceasta trasá
ânapoi aici, unde Dumnezeu s-a ocupat cu Iudeii^Sau, nu s-a
ocupat cu Iudeii, Lui i-a luat timp mult sá-i poatá lua. I-a luat
Lui patruzeci de ani sá-i ducá ân starea unde El i-ar fi putut
avea nimiciäi, la toate naäiunile. Peste tot, ân zilele Neamurilor,
El a trebuit sá-i aducá ân acea stare ânainte ca El sá poatá sá
facá Cuvàntul Lui sá viná la âmplinire. Vedeäi ce vreau sá
spun? [Adunarea, “Amin!”_Ed.] Toäi care o ânäeleg, ziceäi,
“Amin!” [“Amin!”] Vedeäi, eu vreau sá fiu sigur cá o pricepeäi.
114 Acum ce s-a ântàmplat? Priviäi peste vàrful acestei ultime
epoci a bisericii. Vedeäi aceastá prelungire micá? Zilele
Neamurilor se terminá. Ãi pentru ultimii patruzeci de ani,
Iudeii s-au ântors ân Ierusalim, mergànd ânapoi ân patria lor.
Aleluia! Vedeäi unde suntem? A durat patruzeci de ani, de la
stàrpirea lui Mesia, pàná cànd Titus a distrus templul ãi a
risipit pe Iudei. Au fost aläi patruzeci de ani ân care Dumnezeu
a âmpietrit inima la tot felul de Faraoni peste tot locul, ãi i-au
mànat pe Iudei ânapoi ân patria lor. Dar astázi ei sunt ânapoi ân
patria lor din nou, ãi Biserica este la sfàrãit. Amin! [Fratele
Branham face pauzá_Ed.] Oh, eu_eu_eu doar âncerc sá citesc;
eu nu pot.
115 Observaäi, Iudeii sunt ân patria lor, ãi au mers ânapoi. Dacá
voi luaäi Declinul Rázboiului Mondial, volumul doi, cànd
Generalul Allenby, dupá Primul Rázboi Mondial, a zburat
peste Ierusalim ãi l-a capturat, ãi a luat Ierusalimul. Ãi bárbaäii
aceia Creãtini au márãáluit ân Ierusalim cu páláriile ridicate. Ãi
Allenby s-a predat fárá un foc de armá^sau_sau ei s-au
predat la Allenby, Turcii. Ãi de atunci, Dumnezeu a mers sá
âmpietreascá inima lui Mussolini, inima lui Hitler, inima lui
Stalin, inimile oamenilor de prin toatá äara, urànd Iudeul
acela.
116 Ãi apoi marile pásári care au mers jos, numite Eastern
Airlines, sau Pan American Airlines, sau orice a fost. Eu cred
cá s-a numit TWA. Aceasta a fost ân revistá, revista Life, eu
cred cá a fost, Look sau Life. Eu cred cá a fost Life. Doar
ultimii trei sau patru ani, ãi Dumnezeu i-a fugárit pe Iudei
ânapoi ân patria lor, cáci ei au fost departe timp de douá mii de
ani, ân timp ce Neamurile se pregáteau. Ãi acum Neamurile L-
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au scos pe Cristos ân afara bisericii, conform cu Apocalipsa
capitolul al 3-lea. El nici mácar nu poate intra ânapoi ân
biserica Lui. Nu mai existá loc pentru El sá meargá. El este
respins.
117 Ãi este timpul pentru Rápire. Toäi ráscumpáraäi de pe aici,
aceste puncte mici ca acestea, sunt sfinäii care vor merge sus ân
ânviere. Vedeäi, noi toäi ne ântàlnim chiar aici âmpreuná. Biblia
a zis, “Noi care suntem vii ãi rámànem pàná la venirea
Domnului nu o vom lua ânaintea celor adormiäi.” Tot drumul
de aici, aici, ãi aici.
118 Cum, frate penticostal, cum âi poäi tu aplica pe ei toäi aici
ân Epoca Bisericii Laodicea?

Ei sunt acolo, dormind, prin fiecare din aceste epoci,
aãteptànd. “Ãi noi care suntem ân viaäá, grupul mic care
rámàne de aici, rámàn ân viaäá pàná^Venirea Domnului nu
va âmpiedica pe cei care sunt adormiäi; cáci tràmbiäa lui
Dumnezeu va suna, ãi cei moräi ân Cristos vor ânvia ântài; ãi noi
vom fi apucaäi sus âmpreuná cu ei.” Amin! “Cu ei,” aici suntem
noi, ântàlnindu-ne chiar aici, “sá mergem sá ântàlnim pe
Domnul ân vázduh.” Ãi acolo sunteäi voi. Unde suntem noi?
Chiar aici. Unde a fost Mesia ântrerupt? Exact unde Cuvàntul a
zis. Unde va âncepe acea a ãaptezecea sáptámàná? Exact dupá
ce aceastá Bisericá este ântreruptá. Atunci Dumnezeu se
ântoarce la Iudei.
119 Nu vá amintiäi, cá, imediat ce Biserica pleacá_Biserica
pleacá, atunci Iudeii se apucá, vin ânáuntru? Dar, ântài, lucrul
urmátor ân ordine, nu este o trezire puternicá naäionalá_
naäionalá ântre Neamuri. Lucrul urmátor ân ordine, este
venirea Âmpáráäiei lui Dumnezeu, Venirea lui Cristos.
120 Acum, dacá aäi vrut sá, noi am putea merge ânapoi aici
acum la Daniel al 2-lea capitol, versetul al 34-lea ãi al 35-lea
verset. Ãi cànd lui Daniel i s-a dat^al 2-lea capitol, 34 ãi 35,
cànd lui Daniel i-a fost datá viziunea cá zilele poporului lui s-
au terminat, ãi pentru un timp anume, ãi el a vázut Neamurile
venind ânáuntru. Ãi a vázut viziunea despre aceastá piatrá
mare aici, sau acest chip mare, a avut un cap de aur, ãi pieptul
de argint. Acum priviäi, devine mai tare, argintul la aur.
Urmátorul, coapsele de fier^sau coapsele de alamá. Ãi labele
picioarelor ãi picioarele din fier. Dar degetele de la picioare,
erau zece degete, ãi degetele acelea erau din fier ãi lut. Ãi el a
zis, “Ântrucàt tu ai vázut cá fierul nu se va amesteca cu lutul,
aceste impáráäii dezbinate nu se vor amesteca una cu cealaltá,
dar ele âãi vor amesteca seminäele âmpreuná, âncercànd sá
zdrobeascá puterea celeilalte.” Vedeäi?
121 Acum, ce s-a ântàmplat, capul de aur a fost Nebucadneäar,
pe care l-a interpretat el. A zis, “Un alt rege va veni ãi âäi va fi
inferior,” care era Darius, Medo-Persii, preluànd âmpáráäia
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Neamurilor. Urmátorul a venit, dupá Medo-Persieni, cine au
fost? Grecii, Alexandru cel Mare, ãi aãa mai departe; Grecii au
preluat âmpáráäia aceea. Apoi cine a preluat-o de la Greci?
Romanii. Ãi cine a stápànit lumea Nemurilor de atunci?
Romanii! Romanii, acum, acela era fierul.
122 Apoi observaäi, Roma existá pàná la sfàrãit, cáci ea a mers
la sfàrãitul degetelor de la picioare. Ãi el a vázut noroi, lut; ãi
aceia sunt oameni, din ceea ce suntem fácuäi. Ãi fier, tária
Romei, a mers ân fiecare din acele naäiuni. Ãi Roma are tárie ân
fiecare naäiune de sub Cer.
123 Existá un om ân lume care poate opri un rázboi sau sá
ânceapá un rázboi, fárá^prin a zice un cuvànt. Acela-i papa.
Cum ar fi dacá el ar fi zis, “Nici un Catolic sá nu ia vreo
armá.” Aceea o stabileãte, frate, vorbiäi orice vreäi voi. Cea mai
mare parte a lumii, a Creãtinismului, este cel Catolic. Vedeäi?
Ân ordine. Lásaäi-l sá spuná un cuvànt, aãa-i cum este.
124 Ântocmai cum au zis ei aici, “Cine^” Vom intra ân aceasta
mai tàrziu. “Cine este ân stare sá facá rázboi cu fiara? Cine
poate vorbi ca el? Cine o poate face? Apoi, sá facem un chip
fiarei.” Aceea este confederaäia bisericilor, “sá facem un chip
ca el.” Vedeäi? Confedereazá cultele âmpreuná, care deja au
fácut-o. Oh, noi suntem chiar la sfàrãit. Aceea este tot ce este
de aceea, prietene. Noi suntem aici la sfàrãit. Vedeäi? “Sá
facem un chip fiarei,” ceva ca el. Un chip este ceva care aratá
ca ceva. Vedeäi? Acum noi suntem la timpul sfàrãitului.
125 Acum observaäi aici, la sfàrãitul acestei epoci. Acum,
Daniel, ân al 2-lea capitol, ãi al 34-lea ãi al 35-lea verset_verset,
el a urmárit acest chip cu mare uimire. Ãi el l-a urmárit pàná
cànd o Stàncá a fost táiatá din munte, fárá màini, ãi Ea s-a
rostogolit jos ãi a lovit chipul la picioare, ãi l-a sfáràmat.
Acum, Ea nu l-a lovit ân cap, acum. Ea l-a lovit la picioare;
acela era timpul sfàrãitului, acele zece degete.
126 Aäi observat, exact aici, chiar ânainte ca Dl. Eisenhower sá
iasá, ultimul Protestant al^al Americii, ân_ân Preãedinte,
ceea ce eu má ândoiesc cá va mai fi un altul. Dar_dar
cànd^doar sá arátám aceea, doar ca oamenii se se trezeascá.
Cànd el a ântàlnit, acolo erau^Ultima ântàlnire pe care (ei) el
s-a ântàlnit cu Rusia, acolo erau cinci äári Estice comuniste
reprezentate, cinci äári Vestice. Dl. Khrushchev a fost capul
äárilor Estice. Dl. Eisenhower era capul äárilor Vestice. Ãi
Khrushchev, aãa cum eu ânäeleg ãi mi s-a spus, cáci ân limba
Rusá, Khrushchev ânseamná “lut.” Ãi Eisenhower ânseamná
“fier,” ân Englezá. Acolo este fierul ãi lutul vostru, ele nu se vor
amesteca. Ãi el ãi-a scos pantoful ãi a bátut suportul cu el, ãi
orice altceva. Acesta nu se va amesteca.
127 Dar aceasta era ân zilele acestor âmpáraäi cànd Stànca,
Piatra care a fost táiatá din munte, fárá màini, a lovit chipul la
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picioare. Acum, “Táiatá dintr-un munte.” Trebuie sá fi fost un
munte de piatrá. A fost táiatá din muntele de piatrá. Acum, voi
aäi observat?

128 Acum, fraäilor predicatori, ãi fraäi ãi surori, prin lume.
Dupá ânäelegerea mea, prima Biblie care a fost scrisá,
Dumnezeu a scris-o ân cer, cáci ei trebuie sá se uite sus sá vadá
cá existá un_un Dumnezeu ân Cer, Dumnezeul acela este
deasupra lor. Ãi dacá observaäi ân zodiac^Acum nimeni
dintre voi oameni sá nu mergeäi^Sá staäi chiar cu aceastá
Biblie de aici. Vedeäi? Dar, zodiacul, aceasta âncepe prima ân
zodiac, aãa cum ânäeleg eu, este fecioara; ultimul ân numárul
zodiac este Leo Leul. Aceea este prima Venire a lui Cristos,
prin fecioará; a doua Venire, este Leul din seminäia lui Iuda.
Vedeäi? Apoi noi avem epoca cancerului, ãi, de asemenea, jos
prin zodiac.

129 Noi aflám cá acolo era un altul scris, sau un altul aãezat, ãi
acela erau piramidele. Aäi observat ân piramide, cum a ânceput,
lat la bazá, ca un munte, fácut din piatrá solidá, a mers drept
ân sus pàná ce a ajuns la vàrf? Dar acolo niciodatá nu a fost pus
un vàrf pe piramidá, marea piramidá acolo ân Egipt. Luaäi-vá a
voastrá^Dacá aveäi o bancnotá de un dolar ân buzunar, luaäi
o bancnotá de un dolar ãi uitaäi-vá la ea. Ãi veäi afla aici
sigiliul American pe o parte, ãi pe partea cealaltá ea are, la
bazá, piramida. Ãi deasupra piramidei, piatra din cap, dar
acesta este un ochi mare imens. Ãi este numit, la baza acestei
piramide, “Marele sigiliu.” De ce nu este vulturul American
marele sigiliu? Acela este un sigiliu al lui Dumnezeu. Amintiäi-
vá, noi càntam o micá càntare:

Peste tot pe drum spre adevárata locuinäá a
sufletului,

Existá un Ochi care te vede;
Fiecare pas care-l faci, acest mare Ochi este

treaz,
Existá un Ochi care te vede.

Aãa este. Amintiäi-vá, noi obiãnuiam sá avem un mic_un
mic jubileu, noi zicem.

Dacá furi ãi ânãeli ãi minäi, ãi ân bisericá
márturiseãti,

Existá un Ochi care te vede.
130 Acum, marele sigiliu. Acum, noi ãtim, ãi eu nu o ânäeleg,
másurátoarea piramidei. Dar eu doar vá spuneam oamenilor ân
ultimele, ân unele din aceste ânváäáturi care au venit, aãa ca voi
sá vedeäi cá totul merge drept ânainte, âmpreuná.
131 Acum, piramida a ânceput, sá reprezinte Biserica, latá la
bazá. Ãi aãa cum ea vine ân sus mai aproape de vàrf, ea âncepe
sá viná mai mult ântr-o_o formá de pàlnie.
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132 Acum, noi aflám, cá ea ajunge drept sus chiar pàná la
culmea de sus, ãi ei niciodatá nu au completat-o. De ce? De ce?
Má ântreb de ce! Cáci Biblia a zis cá Piatra din capul unghiului
a fost respinsá. Ele au fost respinse.
133 Acum priviäi, epoca bisericii^Ascultaäi atenäi acum. Sá
nu pierdeäi aceasta. Epoca bisericii a venit de la ânceputul
reformárii, Luther, ân urmá ân timpurile de acolo unde au fost
aãezate pietrele de temelie, care este doctrina apostolilor. Apoi
noi aflám, aãa cum timpurile au mers ânainte, de la o epocá la
alta, Biserica a devenit mai mult ân minoritate tot timpul.
Pàná, ea a trecut ca^Luther a predicat justificarea. Apoi,
doar sá fii, ai márturisit cá eãti un Creãtin, ei te dádeau la
moarte, zilele martirajului, martiri.
134 Acum noi aflám, ân zilele lui Wesley, tu erai un holy-roller
dacá âl márturiseai pe Cristos atunci, acel metodist nou.
Oamenii au ieãit aici afará cànd Wesley a venit aici, ãi Asbury,
ei au avut adunári aici ân America, citind istoria lor, unde ei au
avut-o ân casele ãcolii. Bisericile lor de aici nu i-a vrut. Ãi ei ân
final au ajuns la un punct âncàt Duhul Sfànt cádea peste ei, ãi
ei cádeau pe podea, ãi ei turnau apá peste ei, âi ventilau cu un
ventilator, crezànd cá au leãinat. Ãi eu personal am fost ân
adunárile lor, ân cei cincizeci de ani ai mei. Ãi i-am vázut
cázànd sub puterea Duhului Sfànt ân felul acela, ãi ei aruncau
apá pe feäele lor, ãi de toate, vechii Metodiãti liberi, cu muläi
ani ân urmá. Aceea era o persecuäie.
135 Acum, deci, dupá ce epoca aceea a fost tráitá, epoca
Wesleyaná, a venit ânáuntru epoca Penticostalá cu botezul
Duhului Sfànt. Vedeäi, voi vá formaäi ân sus, tot timpul. Acum
amintiäi-vá, acea Piatrá din capul unghiului nu a fost pe ea
âncá. [Fratele Branham a scris ceva pe tablá ãi a lovit-o cu
creta de douá ori_Ed.] De ce? Ei au format Biserica chiar
exact, sau piramida ân formá sá se potriveascá cu Piatra din
capul unghiului, dar Piatra din capul unghiului niciodatá nu a
venit. Oh, vedeäi unde sunt eu, nu-i aãa!
136 Acum, slujba de la Luther pàná la sfàrãitul Penticostalilor,
ân acea minoritate mititicá aici sus^Acela-i motivul cá
Lumina aproape se stinge, ân aceastá epocá, acolo pe calendar,
pe schiäá. Este epoca penticostalá, penticostalá; nu_nu cultele
Penticostale, cáci ei au fácut chiar exact ca Laodicea. Ei sunt
Laodiceni. Ei au fácut ca Nicolaiäii, s-au organizat.

Dar adevárata Bisericá, prin toatá lumea, s-a format jos
pàná la un punct ân care a venit o slujbá printre Ea, chiar exact
ca slujba lui Isus Cristos. Acum ce au ei? Ei au lucrul ân
condiäie. Acum ce este urmátorul lucru? Aceastá Piatrá
respinsá, a piramidei, táiatá din munte (fárá ce?) fárá màini.
Dumnezeu a trimis-O. Voi o vedeäi? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Cel respins, Piatra respinsá, este capul Acesteia;
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este capul, piatra din capul unghiului. Ãi tocmai Acela pe care
ei l-au respins, prin epoca Neamurilor, este Cristos. Ãi Cristos
nu a fost táiat ãi pus aici ca un vicar, sau fiul lui Dumnezeu,
sau ceva demnitar mare ân bisericá. El este Duhul Sfànt. Ãi
capul piramidei va fi Cristos care vine. Voi o vedeäi? [“Amin.”]

137 Acum, din cauzá cá ei sunt ân formá, (Vedeäi unde eu am
aceasta formatá aici ca piramida, ânvierea sfinäilor?) face
marãul ân Slavá. Voi o ânäelegeäi acum? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Cristos, Piatra din capul unghiului, Piatra
respinsá, Ochiul a tot vázátor, venind exact cum a zis Biblia. Ãi
Daniel a zis cá el a urmárit aceastá epocá a Neamurilor pàná
cànd o Piatrá a venit din munte, care nu a fost táiatá cu
màinile. Ei niciodatá nu au pus o piatrá de vàrf pe piramida
aceea. [Fratele Branham bate pe amvon de douá ori.] Ea nu a
fost táiatá de màini omeneãti. Este màna lui Dumnezeu care a
táiat Piatra. Voi o vedeäi? [“Amin.”] Ãi ce a fácut Ea? Ea a lovit
chipul drept la picioare, ãi l-a sfáràmat ân bucáäi, l-a mácinat
ân pulbere. Aleluia! Ce s-a ântàmplat la timpul acela, al venirii
acelei Pietre? [Fratele Branham bate pe amvon de patru ori.]
Biserica a mers sus ân Slavá, la Rápire, cáci ea a sfàrãit vremea
Neamurilor. Dumnezeu a sfàrãit-o; venirea acelei Pietre.

138 Obiãnuiau sá viná niãte persoane aici la bisericá, un omuleä
ãi soäia lui. Ei luau o Biblie ãi O puneau jos undeva; ãi ei
mergeau ânainte, càntànd:

Oh, eu caut dupá Piatra aceea care se
rostogolea ân Babilon,

Rostogolea ân Babilon^(Merge ân jur,
cáutànd-o, vedeäi.)

Cáutànd dupá Piatra aceea care vine
rostogolindu-se ân Babilon.

139 Acolo este El! Cristos este Piatra aceea. El nu a fost náscut
de om. El a fost náscut de Dumnezeu. El vine dupá o Bisericá
care a fost renáscutá din nou, prin Duhul lui Dumnezeu, cáci
tária acelei Pietre de cápátài merge peste tot prin Bisericá, ca
un magnet.

140 Âmi amintesc cànd am fost aici sus, privind acea moará la
timpul acela, unde ei formau toate lucrurile acelea. Ãi toate
deãeurile acelea záceau acolo, ãi ei au máturat-o. Acea piatrá
mare a venit pe acolo ãi a luat-o, acea piatrá mare magnet, ãi a
luat-o toatá sus cáci a fost magnetizatá cátre ea.

Noi trebuie sá fim magnetizaäi cátre Piatra aceea
unghiulará. Acea Piatrá unghiulará este Duhul Sfànt, Cristos.
Ãi fiecare dintre noi are acel magnetism al Duhului Sfànt.
Cànd Piatra aceea loveãte chipul, Biserica va fugi la Ea, ânapoi
ân Glorie. Ea va fi luatá sus, la Rápirea sfinäilor, cànd Ea
merge ânainte ân ziua aceea.
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141 Acum, priviäi aici. Noi aflám cá, Iudeii acum s-au ântors
ânapoi, pentru aproape patruzeci de ani, cam acelaãi timp le-a
trebuit sá fugá afará la distrugerea templului. Le-au luat vreo
patruzeci de ani sá viná ânapoi, pàná cànd ei reanunäá un alt
templu. Vedeäi, noi suntem chiar la capátul drumului. Ei bine,
dacá Neamurile^
142 Acum sá luám^Noi vedem Biserica, venirea Pietrei. Sá
luám ultima epocá. Noi am trecut prin ea. Noi vedem acum. Eu
cred cá am ceva scriere aici despre aceea. Sá vedem, doar un
minut. “Ãi prinäul care va veni, care este anticristul, va face un
legámànt cu Iudeii.” Ãi ân Daniel 7^sau_sau 9:27. “Ãi ân
mijlocul sáptámànii, trei ani ãi jumátate, fiara va face
legámàntul ei^” Eu_eu vreau sá ajung la aceea, puäin mai
tàrziu, la acel legámànt. Noi vrem sá lásám^Eu vreau sá
âncep chiar aici acum.
143 Fiecare din aceste epoci ale Neamurilor sunt infailibil
dovedite de mesagerul lor, de mesaj, ãi ce se va ântàmpla.

Aceastá epocá de aici a fost o epocá glorioasá.
Urmátoarea epocá, s-a zis cá va fi o doctriná numitá, sau

ceva sá viná ânáuntru, numitá, “zicátorile Nicolaiäilor.”
Apoi a venit, urmátorul lucru, ântr-o doctriná.
Apoi a venit, cásátoria^la biserica Nicolaitá, ãi

persecutarea sfinäilor. Totul s-a ântàmplat chiar ân felul acela.
Noi venim la urmátoarea, doar un picuä de Luminá a

ânceput. “Tu ai puäiná tárie, ãi ai un nume cá tráieãti, dar eãti
mort. Ântáreãte ce ai deja, ca Eu sá nu vin, ãi sá iau sfeãnicul.”
144 Acolo a venit Wesley, dupá aceea, cu epoca lui. Noi am
vázut exact ce^Epoca lui Wesley, cum a fost numitá ea?
Filadelfia. Cea mai mare epocá_epocá de iubire pe care am
avut-o vreodatá, epoca Filadelfia, era chiar ân timpul lui John
Wesley.

Cànd el a plecat afará, au intrat Penticostalii, ãi aceea a
fost cáldicicá.

Apoi noi mergem ânapoi ãi aflám ce fel de Mesaj ar veni la
Penticostali, la sfàrãit.

Amintiäi-vá, fiecare a venit la sfàrãitul epocii. Sfàntul
Pavel a venit la sfàrãit. Restul lor a venit jos la sfàrãit, Sfàntul
Irineus ãi toäi ceilaläi. Epoca celuilalt a trecut dincolo la
celálalt, s-a suprapus, ãi el a preluat-o ãi a mers ânainte la
urmátoarea apocá cu aceasta. Vedeäi?
145 Acum, noi aflám, ân aceastá epocá, existá o stea, aãa cum
noi avem acolo. Noi avem o stea, mesager. Noi avem o
persoaná, un_un Mesaj care merge ânainte la epoca aceea; un
popor care-L respinge; un popor care-L primeãte. Ãi mesagerul
acestei epoci urma sá viná ân puterea lui Ilie. Aãa este. Ãi el
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urma sá “Reaãeze Credinäa copiilor ânapoi la párinäi, aduce
rámáãiäa penticostalá, care a rámas, ânapoi la adevárata
Credinäá apostolicá.”
146 Acum, Credinäa adeváratá apostolicá, dacá O citiäi ân
Cartea Faptelor, veäi afla cá niciodatá nu a fost nici o singurá
datá vreo persoaná sá fi fost càndva botezatá, ân “numele de
‘Tatá, Fiu, Duh Sfànt.’” Nu a fost niciodatá nici unul din ei
vreodatá stropit. Nu a fost nici unul din lucrurile acestea care
se petrec astázi, numit Penticostal, care s-a ântàmplat vreodatá
acolo ân urmá. Ei au avut adevárate manifestári, ãi Duhul lui
Dumnezeu printre ei, care era infailibil Fiul lui Dumnezeu
lucrànd cu ei.

Aceastá persoaná care urma sá viná, acest Mesaj, adicá,
care urma sá viná, urma sá fie ca Ilie. Ilie urma sá viná de trei
ori.

Acum voi ziceäi, cá, “Ioan Botezátorul a fost insul acela.”
Dacá observaäi, Isus a zis cá Ioan Botezátorul a fost mesagerul
din Maleahi 3, nu Maleahi 4. “Iatá, Eu trimit mesagerul Meu
ânaintea feäei Mele.” Eu cred cá Matei 11:6, chiar pe acolo ân jos
voi veäi gási aceasta, Matei al 11-lea capitol.
147 Acum, dar ân aceste zile din urmá, va veni un Spirit al lui
Ilie printre oameni, ãi el urmeazá sá facá acelaãi lucru cum a
fácut acolo ân urmá. Natura lui va fi acelaãi lucru, natura
Bisericii. Natura persoanei va fi exact la fel. Ãi acel Mesaj
mergànd afará, âncearcá^El va fi uràt, cu oamenii. El va urâ
femeile, cele stricate, oricum, cele rele. Âi va plácea pustia;
capricios, un ins supárat tot timpul, cum era Ilie, ãi cum a fost
Ioan. Ãi noi am vázut tot lucrul acesta âmplinindu-se. Dacá noi
am fi avut Mesajul, noi vedem pe Cristos respins. Voi trebuie sá
aparäineäi la una din organizaäiile acestea sau voi nu puteäi
intra ân ele. Deci, El, El este aruncat afará. Vedeäi? Cristos nu
poate lucra printre ei.

“Ce eãti tu?”
“Un Creãtin.”
“La ce cult aparäii?”
“Eu nu aparäin la nici unul.”
“Noi nu te putem folosi.”

148 Vedeäi, El este respins. Corect! Vedeäi, respins! Aãa a fost
Ilie respins, ãi aãa a fost Ioan respins. Dar, ce, i-a deranjat pe
ei? A ránit mesajul lor? Ei au zis, “Oh, voi gàturi ânäepenite.”
Ei l-au turnat pe ei. Ei nu i-au cruäat. Ei au mers drept ânainte.
Ãi Mesajul lui Dumnezeu se va miãca drept ânainte, indiferent
de ce spune cineva, vedeäi, pàná la sfàrãitul lumii, ãi
cànd^ceea ce este hotáràt va fi turnat afará. Ãi noi suntem la
sfàrãit.



A ÃAPTEZECEA SÁPTÁMÀNÁ A LUI DANIEL 111

149 Acum, noi ne aflám acum, ân patruzeci de ani de venire
ânapoi, de la Primul Rázboi Mondial, ãi Iudeii s-au ântors
ânapoi ân äara lor proprie. Dumnezeu niciodatá nu a lucrat cu
Israelul pàná cànd nu a fost ân äara ei proprie.
150 Acum, vá amintiäi cànd Iudeii se ântorceau ânapoi, Iudeii
aceia de jos din alte naäiuni, ãi revista Look a dat articolul
despre aceasta. Eu am citit un pasaj din ceva ziar, ceva revistá
religioasá, cáci cànd ei^Avioanele acelea au mers jos acolo
sá-i ia pe aceãti Iudei de jos din Iran. Ãi eu nu ãtiu unde erau
toäi aceia, doar risipiäi jos.

Acum, aceia sunt Iudeii adeváraäi, cei care niciodatá nu au
avut o ocazie. Acum, frate, acolo sunt cei o sutá patruzeci ãi
patru de mii. Cànd noi ajungem la Apocalipsa 11, âi veäi vedea.
El a zis, “Acolo sunt doisprezece triburi (din Gad), doisprezece
triburi (din Aãer), doisprezece triburi (din Ruben), doisprezece
triburi^” Ãi unde státeau ei toäi? Pe Muntele Sinai. Iudei,
ânapoi ân patrie, acolo erau ei. Ei erau acei care nu erau acest
grup necinstit din Wall Street. Nu, domnule. Acela era Iudeul
real.
151 Ãi cànd rabinul acesta bátràn a stat acolo afará ãi a vázut
acest avion aterizànd, acei Iudei. Voi aäi citit ân revistá. Ei âncá
arau cu pluguri din lemn. Ãi cànd ei au vázut lucrul acela
ãezànd acolo afará, ei nu au mers ân jurul lui. Acel rabin bátràn
s-a ridicat acolo ãi a zis, “Amintiäi-vá, profetul nostru a zis,
‘Cànd noi mergem ânapoi ân patria noastrá, noi vom fi duãi
ânapoi pe aripile unui vultur.’”

Naäiunile se sfáràmá, Israel se trezeãte,
Semnele care profeäii le-au prezis.

Noi ne pregátim chiar sá atingem acea a ãaptezecea
sáptámàná pentru ei.
152 Má gàndesc, ânsumi, stànd acolo afará, cànd Fratele
Pethrus a trimis jos Testamentele acelea mici, ãi ei le-au citit.
Ei au zis, “Bine, dacá acesta este Mesia, hai sá_hai sá-L vedem
fácànd semnul Profetului; dacá El nu este mort, El este viu.” Ei
au zis, “El a ânviat din nou; El tráieãte ân Biserica Lui; sá-L
vedem fácànd semnul Profetului, ãi noi Âl vom crede.” Iudeii
ântotdeauna cred^Ei ãtiu cá Mesia urma sá fie Profet.
153 Ãi cànd am stat acolo afará la Fratele Arganbright ân ziua
aceea, ân locul acela, ãi acei Iudei státeau acolo, zicea, “Doar
vino la locul nostru, la poporul nostru.”
154 Am zis, “Sigur, eu voi fi bucuros sá vin.” Doar am fácut o
decizie, prea repede.
155 Am ajuns la Cairo, Egipt. Seara cealaltá, cànd am vázut
avionul acela venind acolo jos la Cairo, aceasta mi-a reamintit.
Deci cànd noi am ajuns acolo ânapoi, ãi am avut biletul meu sá
merg sus la Israel, ei urmau sá má ântàmpine. Am zis, “Mergi,
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aduná càteva mii de lideri. Adu-i afará cu avionul pe undeva,
noi vom afla dacá El este âncá un Profet sau nu. Amin. Ei bine,
sá vedem ce va face El.” Oh, aceea era chiar exact ân màna lor.
Aceea au vrut ei. Dacá ei puteau vedea aceea, ar fi crezut-o.
156 Deci ce am fácut eu? Am mers acolo jos la Cairo, ãi am
pornit sá merg acolo sus. Deja mi-am avut biletul; vreo
douázeci de minute pàná la timpul chemárii. Ceva a zis, “Nu
acum. Paharul nelegiuirilor, Neamurilor, âncá nu este plin.
Amoriäii nu s-au âmplinit. Stai departe de acolo!” M-am gàndit
poate doar mi-am imaginat asta, ãi am mers afará ân spatele
hangarului ãi m-am rugat. A zis, “Stai departe de acolo acum.”
Apoi mi-am luat biletul ãi am mers ân altá parte. Eu nu m-am
dus, cáci ora nu este âncá.
157 Acum, la ce timp urmeazá Dumnezeu sá permitá la acei
Iudei, sá ânceapá sá se ocupe iaráãi de ei, eu nu vá pot spune.
Eu nu ãtiu. Nimeni nu ãtie asta. Dar, ascultaäi, dacá Israel este
deja ân patria lui, este totul pregátit. Toate pietrele sunt culese,
ãi irigaäia, apele, ãi tot ce a promis Dumnezeu. Ei au gásit
fàntàni ãi lucruri acolo, ãi cursuri mari deschise, cá acela este
cel mai frumos loc pe care l-aäi vázut càndva. Ei au un oraã
zidit acolo. Ei au irigaäie. Ei au cel mai bun pámànt care existá
ân lume, acolo. Ãi noi aflám, chiar ân Marea Moartá, existá mai
multe chimicale, suficiente, sá cumperi toatá lumea. Vedeäi?
158 Totul a cázut chiar ân màna lor. Cum au fácut-o ei? Cáci
inima lui Hitler a fost âmpietritá, inima lui Mussolini a fost
âmpietritá, ântocmai cum inima lui Faraon a fost âmpietritá, ãi
i-a mànat ânapoi ân äara aceea. Ãi timp de patruzeci de ani ei
au venit ânapoi ân äara aceea. Acum acolo stau ei, aãteptànd.
159 Biserica Neamurilor este ân Laodicea, la sfàrãitul Epocii
Laodicea. Dacá^Iudeii sunt ân patria lor, deja acolo. Ãi
lepádarea Neamurilor deja a avut loc. Ãi noi avem un
Preãedinte aãa cum avem. Noi avem o naäiune dezbinatá aãa
cum o avem. Noi avem bombe atomice atàrnànd ân hangare.
Noi avem o bisericá care este cáldicicá. Noi avem o Bisericá, un
popor, care s-au stràns âmpreuná. Noi avem o slujbá care se
modeleazá cu slujba lui Isus Cristos, pentru a prinde Piatra
cànd vine Ea. Ce a mai rámas sá se ântàmple? Aceasta ar putea
fi ân orice minut. Nu mai existá nimic rámas. Noi suntem la
timpul sfàrãitului. Oh, glorie! Eu nu ãtiu dacá eu voi fi ân stare
sá intru ân jubileul acela, sau nu, dar eu doar vreau_vreau sá
aduc o parte din el la voi, oricum.
160 Ascultaäi. Face^Càäi pot vedea acum? Vedeäi voi unde
Scriptura dovedeãte cá cele ãaptezeci de sáptámàni erau
patruzeci ãi nouá de ani? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Vedeäi
voi unde cele ãaizeci ãi douá de sáptámàni au fost patru sute ãi
treizeci ãi patru de ani? [“Amin.”] Voi vedeäi unde cele ãaizeci
ãi nouá de sáptámàni atunci erau_erau_erau^Ce era
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aceasta? Opt sute ãi^Patru sute ãi_ãi optzeci ãi trei de ani.
Patru sute ãi optzeci ãi trei de ani pàná la acest timp. Voi
vedeäi unde Prinäul a fost stàrpit? Vedeäi, voi luaäi patruzeci de
ani pentru Iudeii aceia ca ân final sá ajungá ân locul lor, unde a
zis Dumnezeu.
161 Priviäi aici unde epoca Neamurilor a venit prin toate ce am
zis noi cá vor face; unde, nu noi am zis cá vor face; ceea ce
Biblia a zis cá vor face. Ce a spus Biblia cá vor face, vin chiar
jos la aceastá ultimá epocá; ãi timp de patruzeci de ani acei
Iudei s-au reântors ânapoi aici, pregátindu-se pentru Dumnezeu
sá facá exact ce a fácut El aici. Ei au ieãit pe acea cale, ãi ei au
intrat pe acea cale. Ãi Israel este ânapoi ân patria lui.
162 Acum, cànd va âncepe Dumnezeu ultima lor sáptámàná?
Cànd? Poate fi astázi. Poate fi ânainte ca soarele sá apuná seara
aceasta. Dumnezeu o va declara. Cànd aceasta este, eu nu ãtiu.
Eu má ântreb. Dar eu voi aduce ceva aici, acum, ân càteva
minute, ãi eu nu ãtiu dacá voi o veäi crede sau nu. Dar
eu_eu_eu trebuie sá o spun, oricum, eu cred.
163 Noi suntem la patrie. Iudeii sunt ântr-o patrie. Noi suntem
la sfàrãitul epocii, gata pentru Rápire. Rápirea vine, Biserica
merge sus, noi suntem apucaäi sus sá-L ântàlnim ân vázduh. Noi
toäi ãtim asta. Piatra care a fost táiatá din munte, este gata sá
viná la orice timp. Ãi cànd Ea vine, ce face Ea? Ea terminá
epoca Neamurilor. Totul s-a terminat, ãi Dumnezeu ânceteazá
complet sá lucreze cu ei. “Cel ce este ântinat sá fie ântinat ãi
mai departe; cel ce este sfànt sá fie sfànt.” Vedeäi? Ce face El
atunci? El Âãi ia Biserica, cea umplutá cu Duhul Sfànt.

164 Ce este cei “ântinaäi”? Aceea este fecioara adormitá ãi cei ce
vin la judecatá, departe de tot aici. Noi o vom lua pe aceea pe o
altá schiäá, cànd o vom continua pe aceasta din nou, unde ea
vine sus la Judecata Tronului Alb ãi trebuie sá fie judecatá de
cei ráscumpáraäi. Pavel ne-a spus sá nu dám pe nimeni ân
judecatá, cáci sfinäii vor judeca pámàntul. Aãa este. Noi
suntem la timpul sfàrãitului, aici, acum. [Fratele Branham se
referá la tabla lui desenànd_Ed.] Ân ordine.

165 Ãi ân mijlocul acestei sáptámàni^Acum, aici este a
ãaptezecea. Acum, dacá aceãtia au fost exact ãapte ani, fiecare
din sáptámàni, ãi noi deja am avut ãaizeci ãi nouá de
sáptámàni; atunci noi avem epoca Neamurilor, ãi noi ãtim cá
suntem la sfàrãitul epocii Neamurilor; atunci mai existá âncá o
sáptámàná rámasá pentru Iudeu. Este corect? [Adunarea,
“Amin.”_Ed.] Ãi aceea este exact ãapte ani. Dacá aceasta era
ãapte ani, aceea este ãapte ani, cáci El a zis, “Existá ãaptezeci
de sáptámàni hotáràte asupra poporului táu.” Deci noi ãtim cá
avem ãapte ani pentru Iudei. Este adevárat? [“Amin.”] Acum
priviäi la aceasta. Dacá existá o ântrebare, aã vrea sá o ãtiu.
Vedeäi?
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166 Acum, ãi la mijlocul sáptámànii, mijlocul acestei sáptámàni
Iudaice; vedeäi, aceia sunt trei ani ãi jumátate_ani; anticristul,
prinäul, un prinä care va veni. Ãi amintiäi-vá, el vine din Roma,
prinäul care va veni. Ce este el? Un papá. Un prinä printre
oameni, care va veni, ei vor ridica un Faraon care nu-l
cunoaãte pe Iosif.
167 Acum, voi Protestanäilor ziceäi, “Bine, acum, aceea este.”
Dar doar un minut. Noi aflám cá Protestanäii au o organizaäie,
fac o confederaäie de biserici, un chip la fiará, ãi merge chiar
cu ei.
168 Ãi noi aflám aici cá Iudeii sunt chemaäi ânáuntru ân aceastá
confederaäie, (da, domnule), ãi ei sunt de acord. Ãi Biblia a zis
cá ei au fácut-o. Ãi el face un legámànt cu ei.

Ân mijlocul sáptámànii a ãaptezecea, el rupe, anticristul âãi
rupe legámàntul cu Iudeul, “poporul táu.” De ce?

Ãi noi citim ân Apocalipsa 11, cá, “Eu voi trimite^”
Acela-i 11. Voi veniäi spre 19 acum. Cá El va trimite pe cei doi
profeäi ai Lui, ãi ei vor profeäi ân timpul acela, ãi apoi ei se vor
mània pe aceãti profeäi ãi de fapt âi vor omorâ. Este corect?
[Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Ãi trupurile lor moarte vor
zácea ân strada spiritual numitá Sodoma ãi Gomora, unde
Domnul nostru a fost rástignit, Ierusalim. Este corect?
[“Amin.”] Ãi ei zac acolo trei zile ãi nopäi. Ãi dupá trei zile ãi
nopäi, duhul de viaäá va veni ân ei, ãi ei vor fi ânviaäi ãi vor
merge ân Glorie. A zecea parte a oraãului a cázut ân timpul
acela. Este corect? [“Amin.”] Vedeäi? Ce este aceea? Ân mijlocul
acestor ultimi ãaptezeci de ani.
169 Cànd Biserica merge sus; atunci confederaäia, fecioara
adormitá, Metodistá, Baptistá, Prezbiterianá, ãi Penticostalá
cáldicicá, toate acelea âmpreuná cu o confederaäie. Care, ei
deja au marele lor regim acum. Ãi cànd ei o fac, ei vor face un
legámànt. Ãi, bine, acum, acest papá nou care-l avem acum
vrea sá-i aducá pe toäi ânáuntru. Nu puteäi voi vedea lucrul
ângrámádindu-se drept ân sus? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.]
Va da un discurs despre aceasta, ãi-i aduce pe toäi ânáuntru, de
prima datá dupá sute ãi sute ãi sute de ani; o mie de ani, sau
douá, aceasta s-a fácut vreodatá. Dar acum el este sá-i aducá
pe toäi ânáuntru, âmpreuná, ãi face o confederaäie, ãi acolo
Iudeii o vor accepta. Oh, vai! Glorie! Aleluia! Laudá sá-i fie
Dumnezeului nostru Care tráieãte ân veci de veci! Ia te uitá!
Acum, frate, este doar aãa de simplu, aãa simplu âncàt ãi un
copil mic poate sá o vadá. Confederaäia de aducere a Iudeilor,
ãi Protestanäilor, ãi Catolicilor, âmpreuná.

Ãi, amintiäi-vá, ce vor face aceãti doi profeäi cànd vin ei?
170 Aceastá fiará, acest prinä care va risipi puterea poporului
sfànt, ce va face el? El va rupe legámàntul lui cu ei. Dupá trei
ani ãi jumátate, el âi va da afará. Acum, oamenii gàndesc cá
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acela-i comunismul. Aceea este doar din cauzá cá voi^Duhul
lui Dumnezeu nu a lucrat cu voi âncá. Acesta nu-i comunismul;
este religia. Biblia a zis, “Va fi aãa de aproape âncàt va ânãela
chiar pe Aleãi dacá era posibil.” Isus a zis aãa. Vedeäi, noi
suntem la sfàrãit.
171 Acum, aceãti doi profeäi, ce vor face ei? Acesta-i Moise ãi
Ilie care se vor ridica pe scená. Ei vor spune acelor Iudei
greãeala lor. Ãi din grupul acela de Iudei care sunt acolo acum,
sá fie o sutá patruzeci ãi patru de mii, Dumnezeu âi va chema
prin aceãti profeäi. Ce este acesta? Duhul lui Ilie, de pe aceastá
Bisericá a Neamurilor, doar va continua drept ânainte ân
biserica aceea Iudaicá, va merge drept ânainte ãi va chema;
Moise cu el. Aleluia! Voi o vedeäi? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Ãi el va predica acelaãi mesaj de cincizecime, la
Iudeii aceia, cá ei au respins pe Mesia. [Fratele Branham bate
pe amvon de ãase ori.] Amin! O vedeäi? [“Amin.”] Va fi acelaãi
mesaj de cincizecime, care-l va predica aceãti Iudei chiar acolo
la ei. Ãi ei âi vor urà pe Iudeii aceia aãa de ráu âncàt âi vor
omorà. Ãi ei au fost uràäi de toate naäiunile. Ãi ân mijlocul
sáptámànii, din cauzá cá ei au ridicat un mare, o sutá patruzeci
ãi patru de mii puternici. Ei au avut Duhul Sfànt. Ãi, frate, voi
vorbiäi de a face minuni, ei le-au fácut. “Ei au ânchis cerurile,
ãi nu a plouat ân zilele profeäiei lor; au lovit pámàntul cu plági,
de càte ori au vrut ei.” Ei au dat plági ãi càte altele. Ei le vor
da acelor Romani sá meargá pe o cale grea. Dar, ân final, ei vor
fi omoràäi. Dumnezeul nostru este un Dumnezeu ângrozitor
cànd El este màniat. Dar amintiäi-vá, aceea este dincolo ân a
ãaptezecea sáptámàná, iar Biserica este ân Glorie, (amin), Cina
Nunäii se desfáãoará. Da!
172 Acum observaäi. Acolo este unde noi am vázut-O venind
ânapoi la Templul Mileniului aici la sfàrãitul epocii Iudaice,
“cei unãi.” Aici vine El, cálárind pe un cal alb; aceia L-au
urmat, pe cai albi. Cal, “puteri.” Âmbrácaäi ân alb; sànge^sau
haina ânmuiatá ân sànge; a scris pe El, “Cuvàntul lui
Dumnezeu.” El a venit ca un Biruitor puternic, (da, domnule)
sá aãeze Mileniul, venind ân Templu. Glorie! Acolo El
ântàlneãte pe cei o sutá patruzeci ãi patru de mii, acum, dupá
acea sáptámàná a ãaptezecea de aici.
173 A ãaptezecea sáptámàná, aceasta se petrece ân timpul celei
de-a ãaptezecea sáptámàni. Ân cei trei, la mijlocul ei, el o rupe,
cáci el omoará pe cei doi profeäi penticostali (^domnule) care
lovesc pámàntul.

Ãi, báiete, El blastámá biserica aceea, ãi El o arde cu foc.
Ãi, cum, ea^Noi o aflám aici, chiar corábierii stànd afará, au
zis, “Vai, vai cetatea aceea mare nemuritoare a Romei, cum i-a
venit sfàrãitul ântr-o orá.” Ea a fost explodatá ân bucáäi.
Dumnezeu ãtie cum sá facá lucrurile. Ãi unul din Ângeri a privit
acolo, ãi a zis, “Pái, sàngele fiecárui martir al lui Cristos a fost
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gásit ân ea,” cáci ânãelarea ei, mergànd aici ãi organiza, ãi
fácànd toate celelalte feluri de lucruri, ãi poluànd biserica, ãi a
adus lucrurile acelea acolo, ãi i-a martirizat chiar pe aceia care
au âncercat sá-L susäiná ãi au âncercat sá-i aducá afará.

174 Glorie! Oh, eu_eu nu ãtiu. Eu_eu_eu má simt ca ãi cum
aã cálátori ânainte. Vedeäi? Nu sunteäi bucuroãi de Lumina
Fiului, umblànd ân Lumina Fiului! Unde ne aflám, frate? La
ultima orá! Aceasta s-ar putea ântàmpla, oricànd. Noi suntem
aici!

175 Mesajul a mers ânainte cátre biserica tàrzie, bisericá care a
respins pe Cristosul ei. Iudeii sunt ân patria lor pentru
ântinderea spaäiului de timp, patruzeci de ani. Cetatea nouá s-a
zidit. Dupá ce aãteaptá ei? Un Mesia care vine. Cànd va fi
aceasta? Eu nu ãtiu. Cànd Piatra aceea loveãte chipul de aici,
Ea s-a dus; totul s-a terminat atunci.

176 Acum observaäi aici. Ân mijlocul sáptámànii, trei zile ãi
jumátate^trei ani ãi jumátate, adicá, el rupe legámàntul ãi
cauzeazá jertfa ãi jertfa de màncare^pe care ei au aãezat-o
deja.

Cáci, ei vor merge drept ânapoi ãi vor zice, “Acum, priviäi,
voi toäi sunteäi biserici. Voi puteäi fi primiäi ân acest chip al
fiarei. Noi vom avea o pártáãie. Noi vom scápa de comunism.
Noi doar vom ãterge comunismul afará de tot.” Vedeäi? Ãi ei o
pot face. Vedeäi? Ãi ei o vor face.

177 Dar acum priviäi. Ãi stabileãte, ãi stabileãte spre aceasta,
ânchinarea ãi jertfa zilnicá va veni ânapoi ân cetate cànd
templul este rezidit. Ãi acest prinä care va veni ân mijlocul
acestei sáptámàni, va rupe legámàntul lui ãi va ândepárta
jertfele. S-a zis, “El va risipi, o va risipi.” Ãi ce va face el, ãi va
dura pàná la sfàrãit.

178 Ãi observaäi:

^ráspàndirea uràciunii sá facá pustiire^

“Ráspàndirea uràciunii.” Ce este uràciune? “Spurcáciune.”
Vedeäi? “Sá facá pustiire,” ce este aceea? “Sá termine cu ea.”
Ráspàndirea acesteia, sá termine cu aceea. Vedeäi? Ráspàndirea
acelei puteri Romane, sá biruiascá toatá fecioara adormitá,
Iudei ãi toäi. “Noi vom fi toäi Romani sau nu vom fi nimic.” El
âãi va rupe legámàntul ân mijlocul sáptámànii.

179 “Ráspàndirea uràciunii.” Dacá a fost uràciunea ân timpul
lui Isus, cànd Roma a venit acolo cu propaganda lor; va fi
iaráãi Roma, va fi iaráãi uràciune la bisericá.

^sá facá pustiire, ãi va continua pàná la sfàrãit^

Ce va face el? El o va continua pàná la capát, acela-i,
sfàrãitul.
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180 Acum, Iudaic ãi Romanism, Protestantism (aceea este,
fecioara adormitá), se vor consolida âmpreuná ân forma
federaäiei bisericilor. Ãi va fi cum a zis Isus ân Matei 24, ãi din
Apocalipsa 13:14.

Sá luám Apocalipsa 13:14, sá vedem ce. Eu am avut-o
ânsemnatá aici, sá vád cum, 13:14. Bine, domnule.

Ãi i-a amágit pe cei ce locuiesc pe pámànt prin
mijloacele acelor miracole care el avea putere sá le
facá (consolidànd aceste biserici) ân vederea^
zicànd^ân vederea fiarei; zicànd cátre cei care
locuiesc pe pámànt, ca ei sá facá un chip la fiará, care
avea rana mortalá de sabie, ãi a tráit.

181 Acum, noi ãtim, dincolo de orice umbrá de ândoialá, cine
era acea fiará, puterea aceea care avea rana mortalá care tráia.
A fost cànd Roma págàná a fost omoràtá, ãi Roma papalá i-a
luat locul; cànd puterea págàná a fost omoràtá, ãi puterea
papalá i-a luat locul.
182 Acum, acum, Apocalipsa 13:14. Isus, ân Matei 24, i-a
avertizat despre aceasta. “Un chip la fiará.”
183 Pavel, ân Doi Tesaloniceni al 2-lea capitol, al 3-lea ãi al 4-
lea verset. Sá o luám, vedeäi Pavel, ce spune el aici despre
aceasta. Acel mare Duh Sfànt peste acest mare profet al
Domnului, vedeäi ce a spus el despre aceasta ân ziua din urmá.
Ân Doi Tesaloniceni, al 2-lea capitol este ceea ce este. Ân ordine,
domnule. Ãi âncepe cu al 3-lea verset, eu cred cá este. Ân ordine,
sá citim acum. Ascultaäi atenäi, fiecare. Càäi cred cá Pavel a
fost umplut cu Duhul Sfànt? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.]
Amin. Priviäi aici.

Nimeni sá nu vá ânãele ân nici un fel: cáci ziua aceea
nu va veni, fárá ca sá viná o lepádare mai ântài,^
El âncearcá sá o scoatá din capul lor cá El vine chiar

atunci. A zis, “Trebuie sá fie o lepádare din Bisericá, mai
ântài,” vedeäi, vine aici ân aceastá Epocá a Laodiciei.

^ãi acel om al pácatului des-^va fi
descoperit,^
“Omul pácatului,” necredinäá ân Duhul Sfànt. Necredinäa

va fi descoperitá.
^fiul pierzárii;

Aãa cum a fost Iuda; casierul bisericii.
Care se opune ãi se ânaläá deasupra la tot ce se

numeãte Dumnezeu, sau ce este venerat; aãa âncàt el
ãade ca Dumnezeu ân templul lui Dumnezeu,^
Frate, existá o persoaná pe pámànt, ân afará de Vatican,

care face aceea? Unde este aceasta?
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184 Acum, mergem mai departe aici ân Apocalipsa 13, ãi vá arát
cá acest om ãade pe o cetate^ântr-o cetate, ãi cetatea ãade
pe_pe ãapte dealuri. Ãi numárul fiarei este ãase sute ãaizeci ãi
ãase, scris ân_ân Latiná^Alfabetul Roman, este ãase sute
ãaizeci ãi ãase, este VICARIVS FILII DEI, care este, “Ân locul
Fiului lui Dumnezeu,” pe tronul unui papá. Ãi scaunul lui, are
o coroaná triplá. Ãi eu m-am uitat chiar la coroaná, am stat aãa
de aproape cum este màna mea de faäá, ân felul acesta, ãi_ãi
am vázut coroana âmpodobitá a papei chiar acolo ân Vatican,
eu ânsumi, am stat ãi am privit la ea, sá fiu sigur cá ãtiu despre
ce vorbesc. “El se opune, ânsuãi deasupra la tot ce se cheamá
Dumnezeu, toäi oamenii evlavioãi. El este cel mai sfànt dintre
toäi; ãade ân templul lui Dumnezeu, chiar arátàndu-se cá el este
Dumnezeu,” iertànd pácate pe pámànt, ãi aãa mai departe, voi
ãtiäi. Sigur.

185 Pavel a zis, “Acea lepádare va trebui sá viná mai ântài, acel
fiu al pierzárii va fi descoperit.”

Nu vá amintiäi, cáci, cànd am fost^cu voi, v-am
spus aceste lucruri?

186 Oh, mi-ar fi plácut sá stau acolo, auzindu-l pe Pavel
predicànd aceea. Voi nu aäi vrea? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Hum! Cum mi-ar fi plácut sá-l ascult. Oh, vai!
187 Acum ce va face el? “Un chip la fiará.” Doi Tesaloniceni.
Acum ascultaäi. Ascultaäi atent acum, foarte atent. Biserica
deja a simäit venirea unui papá. Ce este aceasta? Sfàrãitul
acelei epoci a bisericii, Pavel. Ei au vázut cá acest lucru
Nicolait s-a ridicat; ei urmau sá facá un om sfànt, (la ce?) papa.
Lumea ãi aristocraäii s-au strecurat ân bisericá, ãi au schimbat
ordinea ânchinárii. Pavel, cu Duhul Sfànt, a prins aceea ân
Duhul. Ãi biserica, cu clasele ãi demnitarii ei, personalitáäi
demnitare, ãi aãa mai departe, cá ei au vázut cá acolo venea
ceva. Ãi Duhul Sfànt i-a avertizat de zilele din urmá. Nu vá
amintiäi cum a vorbit Isus despre aceasta? Faptele Nicolaiäilor,
care ân final a devenit o doctriná, ãi apoi a devenit o
organizaäie! Fraäilor, noi nu suntem ân ântuneric acum.
Amintiäi-vá, vedeäi. Aici suntem.
188 Faptele Nicolaiäilor, organizaäia pornind ânáuntru, marii
demnitari, ãi peste biserici, ãi aãa mai departe, apoi s-a format
ân biserica Catolicá. Ãi Pavel a zis cá acolo nu poate fi un timp
al sfàrãitului, nu poate fi un timp, pàná la lepádarea de la
adevárata, Credinäá penticostalá. Credinäa penticostalá se va
ândepárta, ãi demnitarii se vor aãeza ânáuntru. Ei vor avea un
om care va lua locul lui Dumnezeu, aãezat ân templul lui
Dumnezeu, ãi se opune, ânsuãi deasupra la toäi oamenii ân acel
fel. Ãi, aceasta, vedeäi, ce este? Nickao, “biruind pe laici.”
Vedeäi? “Tot ce se numeãte Dumnezeu; el se va aãeza ân templul
lui Dumnezeu, ca Dumnezeu.” Pavel a zis, “Va fi o lepádare,
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mai ântài, ân zilele din urmá.” Ãi aici suntem, chiar aici acum,
sá vedem acea lepádare, ãi vázànd biserica mergànd mai
departe ãi mai departe la o parte de Ea, ãi mergànd drept
ânapoi din nou. Iar noi suntem la timpul sfàrãitului. Ân ordine.
189 Acum, dacá cele ãaizeci ãi nouá de sáptámàni ating perfect,
ãi Iudeii sunt ân patria lor acum, ãi epoca bisericii Neamurilor
a atins exact la timpul sfàrãitului, la timpul Nicolaiäilor^sau
timpul Laodicean; càt de aproape este Venirea Domnului,
sfàrãitul tuturor lucrurilor, sfàrãitul acestei epoci, ãi Rápirea?
Momentul cànd El âncepe acea a ãaptezecea sáptámàná, sau
ãapte ani, Biserica este dusá.
190 O puteäi vedea, prieteni? Ridicaäi-vá màna dacá puteäi sá o
vedeäi. Vedeäi? Acum, sá nu fim copii. Sá nu ne mai jucám. Noi
suntem la timpul sfàrãitului. Ceva este gata sá se ântàmple. Noi
suntem la sfàrãit. Aici suntem.
191 Aceste ãaizeci ãi nouá de sáptámàni ating perfect; plecarea
Iudeilor atinge perfect; epoca bisericii atinge perfect. Noi
suntem la timpul sfàrãitului, epoca bisericii Laodicea, sfàrãitul
ei. [Fratele Branham foloseãte ilustrarea de pe tablá_Ed.]
Mesagerii stele toäi ãi-au predicat mesajul. Acesta a mers afará.
Noi doar navigám. Iudeii au venit ânapoi de patruzeci de ani.
Ei sunt ân patria lor.

Ce urmeazá sá se ântàmple? Venirea Pietrei. Acolo suntem.
La ce timp se va ântàmpla? Eu nu ãtiu. Dar, frate, pentru mine,
eu vreau sá fiu gata. Eu vreau sá-mi am hainele tot pregátite.
192 Acum, noi doar avem doar o_doar foarte puäine minute, ãi
aã dori sá ascultaäi ân tácere acum doar pentru un minut.

Ân momentul cànd El âncepe a ãaptezecea sáptámàná, sau
ãapte ani, Biserica este dusá. Acum ascultaäi. Eu citez din nou,
recitez, aãa ca voi sá nu uitaäi. Aceasta este ce a pus Duhul
Sfànt pe creionul meu ân timp ce scriam. Noi suntem ân epoca
Laodiceaná. Cristosul este respins de propria Lui bisericá.
Steaua acestei epoci, Mesajul, s-a dus ânainte. Ãi Israel este ân
patria lui. Vedeäi unde suntem? Noi suntem la sfàrãit.

Acum, doar âncá una sau douá comentári.
193 Toatá aceasta ce noi vedem, ne va ajuta, prin harul Lui, aãa
cum ne stráduim sá ne apropiem de aceste ultime Ãapte Peceäi.
Voi vedeäi unde am fi omis-o? De la Apocalipsa 6:1 la
Apocalipsa 19:21, noi am fi omis-o, deoarece, vedeäi, noi am
âncercat sá o aplicám ânapoi acolo, ân aceastá epocá a
Neamurilor; unde, vedeäi, este dincoace ân aceastá epocá.
[Fratele Branham foloseãte ilustrarea de pe tablá_Ed.] Vedeäi?

Acum, noi am dovedit-o prin Cuvàntul lui Dumnezeu, ãi
prin istorie, ãi prin fiecare lucru, ãi prin semnele timpurilor,
prin zile, cá nu mai existá nimic altceva rámas. Noi suntem la
sfàrãitul Neamurilor. Ce vom_ce vom face referitor la aceasta?
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Este sufletul meu ãi sufletul vostru; este viaäa mea ãi viaäa
voastrá; este viaäa celor dragi ai noãtri. Noi am fost màngáiaäi
prea mult. Noi am avut prea multe lucruri uãoare. Noi mai bine
ne-am miãca. Este mai tàrziu decàt vá gàndiäi, doar amintiäi-vá.
194 Acum, o afirmaäie izbitoare, dacá vreäi sá o notaäi.
Ascultaäi atenäi, vá rog. Aceasta este ultima mea comentare,
urmátoare la aceasta; eu am un lucruãor mititel aici doar dupá
aceasta, o notiäá micá despre care vreau sá vorbesc. Acum
odihniäi-vá doar un moment ãi ascultaäi atenäi, vá dau ceva
care este izbitor, sá merg drept ân aceasta. Vedeäi?

Nu existá nici mácar o láäime de táiã de cuäit ântre sfàrãitul
acestei epoci ãi Venirea lui Cristos. Totul, nu mai existá nimic
altceva rámas. Este Israel ân patria lui? Noi ãtim asta.
[Adunarea, “Amin.”_Ed.] Suntem noi ân Epoca Laodicea?
[“Amin.”] A mers ânainte Mesajul acestei epoci penticostale, sá
âncerce sá zguduie pe oameni ânapoi la Binecuvàntarea
originalá penticostalá? [“Amin.”] A venit fiecare mesager prin
epocá, doar exact acelaãi lucru? [“Amin.”] Sunt naäiunile
âmpotriva naäiunilor? [“Amin.”] Ciumá? Existá o foamete ân
äará astázi, Biserica adeváratá conduce sute de mile cáutànd sá
audá Cuvàntul lui Dumnezeu? [“Amin.”] “Nu numai pentru
pàine, ci dupá auzirea Cuvàntului lui Dumnezeu.” Acolo vine
foamete. [“Amin.”] Este aãa? [“Amin.”] Pái, noi tráim chiar ân
mijlocul ei, chiar aici acum. [“Amin.”] Vedeäi unde suntem?
[“Amin”] Noi aãteptám dupá Piatra aceea.
195 O afirmaäie izbitoare! De la timpul cànd Dumnezeu a fácut
promisiunea lui Abraham^Sá nu pierdeäi aceasta. De la
timpul cànd Dumnezeu i-a fácut promisiunea lui Abraham,
Geneza 12:3, pàná la timpul lui Cristos fiind respins ân 33 D.C.,
de cátre Iudei; conform cu Galateni 3:16 ãi 17, ãi conform cu
cronologia lui Usher, U-s-h-e-r, Usher din Evrei; puterea lui
Dumnezeu a fost cu Iudeii exact o mie nouá sute ãi cincizeci ãi
patru de ani. Dumnezeu a lucrat cu Iudeii o mie nouá sute ãi
cincizeci ãi patru de ani, conform cu cronologia Iudeilor, ãi
conform cu Galateni 3:16 ãi 17. Eu am mult mai multe
Scripturi, ânsá o dau doar pe aceea.

Apoi, dupá ce au respins pe Cristos, El s-a ântors la
Neamuri, sá ia un popor pentru Numele Lui. Vreäi o Scripturá
despre aceea, locul? Fapte 15:14.
196 Acum, socotind timpul, noi aflám cá avem exact (ascultaäi)
ãaptesprezece ani rámaãi, ãi noi vom avea acelaãi spaäiu de
timp dat nouá, aãa cum Dumnezeu lucreazá cu noi ân puterea
Duhului Sfànt, de la 33 D.C. pàná ân 1977. Acelaãi spaäiu de
timp, de o mie nouá sute ãi cincizeci ãi patru de ani, Dumnezeu
lucreazá cu noi la fel cum a fácut cu Iudeii. Ce spuneäi de asta!
197 Acum, notaäi ân cartea voastrá, o Scripturá micá aici care
vreau sá v-o dau. Levitic 25, âncepànd cu al 8-lea verset.
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Dumnezeu a chemat un jubileu, la fiecare al patruzeci ãi
nouá-lea an. Al cincizecilea an era jubileul. Noi ãtim asta.
Noi ânäelegem asta. De la primul jubileu, din Levitic 25:8, ân
1977 va fi al ãaptezecilea jubileu, fácànd exact trei mii patru
sute ãi treizeci de ani. Jubileu, ânseamná, “Plecarea sus!
Eliberarea!”

Oh, noi aãteptám dupá venirea acelei Zile
bucuroase de Mileniu,

Cànd Domnul nostru binecuvàntat va veni ãi
Âãi va lua Mireasa care aãteaptá;

Oh, lumea geme, plàngànd dupá ziua aceea de
eliberare dulce,

Cànd Salvatorul nostru va veni iaráãi pe
pámànt.

198 Aäi priceput asta? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.]
Dumnezeu a lucrat cu noi exact aceeaãi cantitate de timp cum
a lucrat El cu Iudeii. De la timpul cànd El a dat promisiunea
lui Abraham, pàná la respingerea lui Mesia ân 33 D.C., au fost o
mie nouá sute ãi cincizeci ãi patru de ani. Ãi acum mai avem
ãaptesprezece ani rámaãi. Noi am avut cam o mie nouá sute ãi
treizeci ãi ceva de ani. Noi avem ãaptesprezece ani rámaãi,
pàná ân ’77, va fi al ãaptezecilea jubileu de la ânceputul
jubileelor. Ãi ce va fi acesta? Oh, frate! Priveãte atent acum. Sá
nu o pierdeäi. Acesta va fi jubileul plecárii sus al Miresei
Neamurilor, ãi reântoarcerii lui Cristos la Iudeu, cànd ei ies din
robie. Amin! Nu vedeäi voi? Din toatá lumea, ei s-au adunat
acolo pentru ziua aceea. Oh, vai! Vedeäi unde suntem? Noi nu
ãtim ân ce timp poate sá se ântàmple. Noi suntem la timpul
sfàrãitului.
199 Acum ascultaäi. Cátre voi cei de demult de aici ân_ân
bisericá, care aäi fost aici de mult timp, aã vrea ca voi sá
observaäi ceva. Eu nu am aflat aceasta pàná ieri; eu am luat-o
de la un istoric, Paul Boyd, ãi apoi^Ãi am urmárit-o ânapoi
prin Scripturi, am luat celelalte date de aici, ãi aãa mai
departe, ãi am luat-o, ãi am urmat-o, am urmárit-o prin ea.
200 Acum, ân 1933, cànd noi ne ânchinam aici ân templul
Masonic, unde stá biserica lui Cristos astázi. Ântr-o zi de aprilie
dimineaäa, ânainte de a pleca de acasá^

Eu mi-am dedicat maãina. Eu am luat o maãiná model ’33,
ãi am dedicat-o pentru slujba Domnului. Ãi ântr-o viziune, am
vázut timpul sfàrãitului. Acum observaäi càt de izbitoare este
aceasta, acolo ân urmá cànd eu eram doar un báiat. Ãi vá puteäi
imagina cum aráta o maãiná model 1933, acum, cum a arátat.

Ãi am mers acolo la templul Masonic, unde^Unii dintre
voi din timpuri vechi de aici vá amintiäi. Este scris pe o hàrtie
veche, acasá. Este deja tipáritá ãi a mers prin jurul lumii.
Vedeäi? Aceea a fost ân 1933. Ãi am prezis cá se va ântàmpla
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ceva tragedie mare ân aceste State Unite ânainte sau pe la anul
1977. Càäi vá amintiäi cá am spus asta? [Cei bátràni zic,
“Amin”_Ed.] Priviäi la màná. Sigur.
201 Acum priviäi. Am prezis ãapte lucruri erau âncá ân facere
despre^ânainte ca acest mare sfàrãit sau lucru mare sá aibe
loc aici ân Statele Unite, ceva lucru mare oribil. Am zis^

Acum amintiäi-vá, aceasta este ânainte sá ânceapá. Am zis
cá noi vom merge ântr-un al Doilea Rázboi Mondial. Càäi vá
amintiäi auzindu-má sá spun aceasta? Ziceäi, “Amin.”
[Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Ân ordine. Un al Doilea Rázboi
Mondial! Am zis, “Preãedintele care este acum^” Eu am
copiat aceasta de pe scriptura veche, âncá, lucrul vechi ieri, cá,
“Preãedintele care-l avem acum,” care era^Càäi vá amintiäi
al cui a fost? [Un frate zice, “Franklin Roosevelt.”] Franklin D.
Roosevelt. Am zis, “Preãedintele pe care-l avem acum va
conduce chiar ân al patrulea termen,” el era ân primul termen
atunci, “va merge ân al patrulea termen, ãi noi vom fi duãi ântr-
un al Doilea Rázboi Mondial.”
202 Am zis, “Dictatorul care se ridicá acum ân Italia, care este
Mussolini, el va veni la putere. Ãi el va merge ân Etiopia, ãi
Etiopia va cádea la picioarele lui.” Existá oameni care ãed aici
acum care ãtiu, cá existá un grup de oameni care au venit ãi s-
au ridicat, cànd am avut adunarea mea ân Redman’s Hall acolo
jos ân seara aceea, cànd a trebuit sá merg acolo jos sá predic
asta, Redman’s Hall, ãi urmau sá má arunce afará din salá
pentru cá am spus un astfel de lucru. [Sora Wilson zice, “Amin.
Aãa este.”_Ed.] Da. Da. D-na Wilson, ãtiu cá eãti^[“Aãa
este.”] Aãa este. Cànd am spus asta^Dar a fácut-o el? “Dar,”
am zis, “el va ajunge la un sfàrãit ruãinos,” ãi a ajuns. El ãi
femeia cu care umbla, au fost ântorãi cu susul ân jos ãi
spànzuraäi pe o frànghie ân stradá, cu picioarele ân sus, hainele
le atàrnau jos. Ân ordine, aceea s-a âmplinit.
203 Ãi apoi am zis, “Femeilor li s-a permis sá voteze. Care este
absolut o dizgraäie asupra naäiunii. Ãi, ân a vota, ântr-o zi ele
vor alege pe omul nepotrivit.” Ãi ele au fácut-o ân aceastá
ultimá alegere. Vai, vai! Patru^(Am zis, “Ãtiinäa va progresa
ân aãa fel^”) Nu, aici, aceea este a treia. Scuzaäi-má.
204 Aici este urmátoarea, acolo, a patra. Am zis, “Rázboiul
nostru va fi cu Germania, ãi ei vor zidi un loc mare de beton ãi
se vor fortifica acolo, ãi Americanii vor lua o bátaie groaznicá.”
Dumnezeul Atotputernic ãtie, ân faäa Cáruia stau eu acum, eu
am vázut pe acei Naziãti independenäi lovind ân Americani ân
felul acela, ãi lucruri, la zidul acela. [Un om din adunare zice,
“Amin.”_Ed.] Ãi existá muläi báieäi care stau aici acum care
au fost la acea Linie Siegfried, care ãtiu ce a fost. [“Amin. Da,
domnule. Amin.”] Ãi amintiäi-vá, aceea a fost cu unsprezece
ani ânainte de a se zidi Linia Siegfried. Este Dumnezeu
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adevárat? [Adunarea zice, “Amin.”] Âncá prezice El lucruri care
sá se ântàmple? [“Amin.”] Priviäi. Aceea este, aceea a fost a
patra.
205 Acum al cincilea lucru. “Ãtiinäa va progresa ân aãa fel pàná
cànd ei vor face o maãiná care nu va trebui sá fie ghidatá cu un
volan. Ãi maãinile vor continua sá fie formate ca un ou, pàná la
sfàrãit, timpul sfàrãitului. Eu am vázut o familie Americaná
mergànd ân jos pe drum, pe o stradá largá, mergànd ântr-o
maãiná cu spatele ântors unde ar trebui sá fie volanul, se párea
cá ei jucau ãah sau cáräi.” Ãi noi o avem. Este la televizor.
Ãtiinäa Populará, Mecanica, adicá, toate o au. Noi avem
maãina. Este controlatá de un control la distanäá, prin_prin
radar. Ei nici mácar nu trebuie sá aibe nici un volan ân ea.
Doar vá formaäi numárul ân acest fel, cum formaäi la telefonul
vostru, ãi maãina voastrá vá duce drept acolo; nu se poate
tampona, nici nimic, nici alte maãini. Magnetul le äine pe restul
lor departe de tine. Vedeäi? Ei o au. Oh, vai! Gàndiäi-vá la
aceasta. Prezisá cu treizeci de ani ânainte sá se ântàmple!
206 Acum, aceea ne aduce atunci la alegerea Preãedintelui
Kennedy.

Ãi aceastá maãiná venind pe_pe scená, aducànd cinci
lucruri (din ãapte) care s-au ântàmplat exact.
207 Acum, am prezis, ãi am zis, “Am vázut o femeie mare
ridicàndu-se, cu arátare frumoasá, âmbrácatá ân purpurá foarte
ânalt regalá. Ãi am paranteze mici aici jos, “(Ea era o mare
conducátoare ân Statele Unite; poate biserica Catolicá.)” O
femeie, ceva femeie; eu nu ãtiu dacá ea va fi biserica Catolicá.
Eu nu ãtiu. Eu nu pot sá spun. Singurul lucru ce am vázut, am
vázut femeia, asta a fost tot.
208 Dar aceasta este o naäiune a femeii. Aceastá naäiune este
numárul treisprezece, ân profeäie. Ea are treisprezece dungi,
treisprezece stele. Ea a ânceput cu treisprezece colonii.
Treisprezece, treisprezece, totul este treisprezece. Apare ân al
13-lea capitol din Apocalipsa, chiar. Ea este treisprezece. Ea
este o naäiune femeie.
209 Curäile de divorä din America produc mai multe divoräuri,
prin femeile noastre, decàt tot restul naäiunilor. Moralul ân
äara noastrá este mai scázut, ãi divoräurile, decàt este ân Franäa
sau Italia, unde prostituäia este pe stradá. Deci, dar ele sunt
prostituate; ale noastre sunt femei máritate âncercànd sá
tráiascá cu càäiva bárbaäi, ãi càäiva bárbaäi cásátoriäi âncearcá
sá tráiascá cu alte femei.
210 Ân naäiunile unde ei au poligamie, este de o mie de ori mai
bine. Ãi, totuãi, poligamia este greãitá, noi ãtim. Dar, doar
aratá càt de degradaäi suntem.
211 Eu am o bucatá acolo sus din ziar, unde a arátat cá atunci
cànd báieäii noãtri Americani au mers ân stráinátate, ân acest
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ultim rázboi, cá acolo, eu cred, au fost cam ãaptezeci la
sutá^Pái, acum, aãteptaäi un minut, eu cred cá au fost trei din
patru care au mers ân stráinátate, au fost divoräaäi de soäia lor
ânainte de a se ântoarce ânapoi. Ãi titlurile lor mari spun, “Ce s-a
ântàmplat cu moralul poporului nostru American?” Vá amintiäi
cá aäi vázut-o? [Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Voi toäi aäi vázut-
o, eu presupun. “Ce s-a ântàmplat cu moralul femeilor noastre
Americane?” Uzine, lucrànd acolo cu aläi bárbaäi. Este o naäiune
a femeii. Ce va avea ea? O femeie zeu, sau o zeiäá.
212 Acum, deci, dupá aceea, m-am uitat ãi am privit. Ãi am
vázut aceste State Unite arzànd ca un foc mocnit, stàncile au
fost explodate. Ãi ardea ca o_o grámadá de foc ân buãteni, sau
ceva cáreia doar i s-a pus foc. Ãi m-am uitat càt am putut de
departe, ãi ea a fost explodatá. Ãi apoi viziunea m-a párásit.
Cinci din cele trei s-au âmplinit^sau cinci din ãapte, adicá, s-
au ântàmplat.
213 Ãi aici vin ân jur ãi aratá. Ãi apoi am prezis. Eu niciodatá
nu am zis cá Domnul mi-a spus asta, dar, stànd ân dimineaäa
aceea ân bisericá, am zis, “Felul cum progresul^” Am ajuns
ânapoi la capátul zidului lor, ãi am alergat la celálalt capát al
zidului. Am zis, “Felul cum progresul merge ânainte, eu prezic
cá timpul^Eu nu ãtiu de ce o spun. Dar eu prezic cá acelea
toate se vor ântàmpla ântre chiar acum, 1933, ãi 1977.”

Ãi fárá sá o ãtiu, Dumnezeu âmi cunoaãte inima, eu
niciodatá nu am ãtiut-o pàná ieri, cá 1977 este jubileul, ãi exact
aceeaãi cantitate de timp s-a scurs care i-a dat El lui Israel, ãi
totul la sfàrãit. Deci noi suntem la^Ãi aici suntem noi la
sfàrãitul epocii, la venirea ânáuntru a celei de-a ãaptezecea
sáptámàni. Noi nu ãtim ân ce timp va fi dusá Biserica. Oh, vai!
Ce putem noi face, prieteni? Unde suntem?
214 Vedeäi ce suntem noi acum? [Adunarea, “Amin.”_Ed.]
Ânäelegeäi voi a ãaptezecea sáptámàná a lui Daniel acum?
[“Amin.”]

Vedeäi, acum, cànd noi mergem ânainte ân aceste Peceäi ãi
lucruri, rupànd ân aceste Peceäi. Primul vine ânainte, un cáláreä
pe cal alb, ãi el are un arc ân màna lui. Priviäi cine este acel ins.
Priviäi cáláritul acelui cal gálbui dupá el. Vedeäi? Priviäi cine
este el, ãi priviäi cum intrá ei. Priviäi-i pe cei o sutá patruzeci ãi
patru de mii intrànd. Priviäi fecioara aceea adormitá cànd ea
vine sus. Apoi priviäi toate aceste lucruri avànd loc, revársarea
Potirelor, Necazurile, cele trei duhuri necurate ca broaãtele.
Priviäi lucrurile acelea cum se potrivesc chiar in acele plági,
exact cànd ele sunt turnate. De fiecare datá cànd s-a deschis o
Pecete, o plagá se varsá, ãi o distrugere vine. Ãi priviäi ce are
loc chiar acum la sfàrãit.
215 Ãi, oh, priviäi aceãti trei profeäi^sau aceãti doi profeäi,
cànd ei se ridicá aici sus. Ãi ân mijlocul sáptámànii, ei sunt
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stàrpiäi ân felul acela, ãi apoi âncepe Bátália de la Armaghedon.
Apoi Dumnezeu âncepe sá vorbeascá, Ânsuãi, apoi El se ridicá ãi
âncepe sá lupte. Profeäii aceia lovesc pámàntul. Ei predicá
Numele lui Isus Cristos. Ei boteazá ân acelaãi fel. Ei fac acelaãi
lucru pe care primii penticostali, párinäii le-au fácut, ãi muläi âi
urmeazá. Dar aceia care s-au confederat, organizaäia aceea, s-a
miãcat drept ân jos, ãi nici chiar puterea celor doi profeäi nu au
rupt-o. Ãi ân final ei au zis, “Noi o vom face toatá o
organizaäie.” Ãi el aduce ânáuntru (ce este aceasta?) uràciunea,
Romanismul, sá ráspàndeascá tot lucrul, care face pustiire.
“Uràciunea care face pustiire,” ia totul ânáuntru, “murdária.”
216 Amintiäi-vá, bátràna mamá prostituatá care ãade pe fiará,
âmbrácatá ân stacojiu ân acel fel, avea ãapte capete ãi zece
coarne. Vá amintiäi aceea? “Ãi ea avea un potir ân màna ei, al
murdáriilor uràciunii ei.” Aceea era doctrina ei care a pus-o
afará la oameni. Ãi acolo suntem noi, fraäii mei. Noi suntem la
timpul sfàrãitului.
217 Copilaãilor, noi nu ãtim, noi poate nu vom trái sá venim
ânapoi deseará. Poate nu mai tráim sá ne mai vedem iaráãi unul
pe altul. Eu nu ãtiu. Dar, sfàrãitul este aãa de aproape, sfàrãitul
este aãa de apropiat. Aici este Scriptura. Acolo este doar
dovada absolutá, perfect, Scripturalá.
218 Acum, dacá existá ceva ce nu aäi ânäeles, scrieäi-mi o notá ãi
lásaäi-má sá ãtiu despre aceasta. Vedeäi? Ziceäi ceva. Unii
dintre voi fraäilor de acolo de pe benzi, ân alte páräi, dacá
existá ceva cu care vá pot ajuta, faceäi-mi cunoscut. Voi puteäi
sá nu fiäi de acord cu mine, ãi eu aã putea fi ân dezacord cu
organizaäia voastrá; nu cu voi, ci sistemul organizaäiei voastre.
Eu nu sunt ân dezacord cu Catolicii. Eu nu spun cá nu-mi plac
Catolici, cá nu-mi plac oameni de organizaäie. Aceea nu este.
Eu iubesc pe toäi oamenii, dar nu sunt de acord cu sistemul
acela care vá äine legaäi. Acela este, sistemul ei. Acela este.
219 Eu nu am fost âmpotriva Germaniei; acesta era Nazismul.
Eu nu am fost âmpotriva Italienilor; am fost âmpotriva
Fascismului. Ãi amintiäi-vá, eu am fácut o altá prezicere ân
timpul acela, doar o prezicere, ãi muläi dintre voi din timpuri
vechi vá amintiäi aceasta. Am zis, “Existá trei mari ismuri care
âncearcá sá se aãeze ân lume astázi: Fascismul, Nazismul, ãi
Comunismul.” Ãi ce am zis eu? “Ele toate o vor sfàrãi ân
Comunism.”
220 Atunci eu doar v-am pus sá o repetaäi din nou, “Äineäi-vá
ochii pe Rusia.” Vá amintiäi aceea? “Äineäi-vá ochii pe Rusia.
Ea o va sfàrãi toatá ân Comunism.”

Ãi apoi toatá aceasta o va sfàrãi, ân final, ân Catolicism.
Amintiäi-vá, toatá aceasta o va sfàrãi ân Catolicism ân timpul
sfàrãitului. Aceea este exact corect. Aceea este la Bátália de la
Armaghedon, chiar dincoace aici, cànd Cristos vine, Ânsuãi.
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221 Dar aceãti trei profeäi^Aceãti trei ani ãi jumátate, adicá,
aceea este Apocalipsa 11:3, voi aäi citit-o de multe ori, “Eu
dau putere celor doi martori ai Mei, ãi ei vor profeäii o mie
douá sute ãi ãaizeci de zile.” Càäi sunt aceia, o mie douá sute
ãi ãaizeci de zile? Trei ani ãi jumátate. “Ãi apoi ei vor fi
omoràäi ân stradá,” chiar ân mijlocul acestei a ãaptezecea
sáptámàni.

Deci, voi vedeäi unde sunt cele ãaptezeci de sáptámàni ale
lui Daniel? Voi vedeäi unde tráim noi? [Adunarea,
“Amin.”_Ed.] Noi suntem la sfàrãit, iubiäii mei prieteni. Noi
suntem la sfàrãit. Zilele^

Naäiunile se sfáràmá, Israel se trezeãte,
Semnele care profeäii le-au prezis; (Aici

suntem.)
Zilele Neamurilor sunt numárate, (aici) cu

dureri âmpovárate;
“Ântoarceäi-vá, O risipiäilor, la ai voãtri.”

Sá o càntám:
Ziua ráscumpárárii este aproape,
Inimile oamenilor cad de fricá;
Fiäi plini cu Duhul, lámpile voastre curáäite ãi

clare,
Priviäi sus, ráscumpárarea voastrá este

aproape!
Oh, vai! Nu este aceea minunat?

Naäiunile se sfáràmá, Israel se trezeãte,
Semnele care profeäii le-au prezis;
Zilele Neamurilor sunt numárate, cu dureri

âmpovárate;
“Ântoarceäi-vá, o risipiäilor, la ai voãtri.”

Acum âmpreuná.
O zi de ráscumpárare este aproape,
Inimile oamenilor cad de fricá;
Fiäi plini cu Duhul, lámpile voastre curáäite ãi

clare,
Priviäi sus, ráscumpárarea voastrá este

aproape!
Sá vá cànt un verset mic.

Profeäii falãi mint, Adevárul lui Dumnezeu âl
neagá,

Cá Isus Cristosul este Dumnezeul nostru;

Ei Âl fac ceva a treia Persoaná. Voi ãtiäi asta. Dar, El nu
este. El este Dumnezeul nostru.

Dar noi vom páãi unde au cálcat apostolii.
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Cáci ziua ráscumpárárii este aproape,
Inimile oamenilor cad de teamá;
Fiäi plini cu Duhul, lámpile voastre curáäite ãi

clare,
Priviäi sus, ráscumpárarea voastrá este

aproape!
222 Nu sunteäi bucuroãi? Ânapoi la Mesaj, frate! Ânapoi la
original! Ânapoi la cincizecime! Ânapoi la adevárata
binecuvàntare! Ânapoi la Numele lui Isus Cristos! Ânapoi la
botezul Duhului Sfànt! Ânapoi la semne ãi minuni! Ânapoi la
cincizecime! La o parte cu organizaäia! Ânapoi la Duhul Sfànt!
El este Ânváäátorul nostru.

Cáci ziua ráscumpárárii se apropie,
Inimile oamenilor cad de fricá;
Fiäi plini cu Duhul, lámpile voastre curáäite ãi

clare,
Priviäi sus, ráscumpárarea voastrá este

aproape!
223 Nu este aceea minunat? Ce a spus profetul? “Va veni un
timp cànd va fi, voi nu puteäi spune dacá-i noapte sau ziuá.”
Priviäi cum a fost. Vedeäi? Oh, aãa de ráu, prin epocile bisericii!

Dar va fi Luminá ân timpul serii,
Cárarea spre Glorie sigur o veäi gási;
Ân calea apei este Lumina azi,
Ângropaäi ân Numele scump al lui Isus.
Tineri ãi bátràni, pocáiäi-vá de toate pácatele

voastre,
Duhul Sfànt cu suguranäá va intra;
Aceste Lumini de seará au venit,
Este un fapt cá Dumnezeu ãi Cristos sunt

Unul.
Va fi Luminá (Toäi âmpreuná!) ân timpul serii,
Cárarea spre Glorie sigur o veäi gási;
Ân calea apei este Lumina azi,
Ângropaäi ân Numele scump al lui Isus.
Tineri ãi bátràni, pocáiäi-vá de toate pácatele

voastre,
Duhul Sfànt cu suguranäá va intra.
Cáci Luminile de seará au venit,
Este un fapt cá Dumnezeu ãi Cristos sunt

Unul. (Nu trei; ci Unul!)
224 Ânapoi la Mesaj! Ânapoi la ânceput! Ânapoi la ce a ânváäat
Pavel! Ânapoi la botezul cu care el a botezat! El a vázut oameni
botezaäi altfel; el le-a spus sá viná sá fie botezaäi din nou. El a zis,
“Dacá un Ânger vine din Cer, predicànd orice altceva, sá fie El
blestemat.” Deci, este ânapoi la Mesaj din nou, prietene! Este
timpul serii.
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225 Oh, Âl iubesc aãa de mult! Voi nu? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Càäi vedeäi a ãaptezecea sáptámàná a lui
Daniel acum, ãi vedeäi ce este a ãaptezecea sáptámàná? Càäi o
credeäi? Ziceäi, “Amin.” [“Amin.”] Amin! Laudá fie lui
Dumnezeu!

226 Acum, ce este urmátorul lucru? Cele Ãapte Peceäi acum.
Noi cádem drept ânáuntru asupra lor, cànd Domnul va
permite. Cànd va fi aceea, eu nu ãtiu. Doar oricànd o predá
El, atunci noi vom merge chiar ân aceasta. Atunci noi vom
avea o adunare lungá, lungá, cáci va lua de la capitolul al 6-
lea la al 19-lea, sá trecem prin acesta, ãi aãa de âncet cum sunt
cu aceasta.

227 Acum, eu nu vreau ca cineva sá plece ânäelegànd greãit
aceasta. Banda âncá merge. Eu nu vreau ca cineva sá ânäeleagá
greãit. Sá nu ânäelegeäi greãit acum, ãi sá ziceäi, “Fratele
Branham a zis cá Isus va veni ân 1977.” Eu nu am zis un astfel
de lucru. Isus poate veni astázi. Dar eu am prezis cá ântre ’33 ãi
’77 ceva va avea loc, cá aceste lucruri pe care le-am vázut sá
viná la ândeplinire, ân viziune, vor avea loc. Ãi cinci din ele
deja au avut loc. Ãi eu cred, cu lucrurile atomice care le avem
acum^

228 Ãi aäi vázut ce Preãedintele nostru doar a zis? A vrut un alt
rázboi. El vrea sá facá un exemplu din_din Berlin, a zis el. A
vrut sá facá un exemplu. Ce spuneäi despre Cuba aici ân uãa
noastrá din spate? De ce nu face un examplu din aceea? Cum
este cu aceea? Oh, este un lucru aãa lipsit de sens! Vedeäi?

229 Oh, frate, noi suntem chiar la sfàrãit. Ei urmeazá^
Urmeazá sá iese la ivealá tocmai ân felul cum a zis Dumnezeu
cá era, deci ce este_ce folos sá faci ceva decàt doar a citi ce a
spus El, ãi a te ândrepta, ãi sá te pregáteãti pentru aceasta. Ãi
lásaäi-o sá viná, atunci. Noi o aãteptám.

Noi veghem dupá venirea acelei Zile
bucuroase a mileniului,

Cànd Domnul nostru binecuvàntat va veni ãi
Âãi va lua Mireasa care aãteaptá;

Oh, pámàntul geme, plàngànd dupá ziua
aceea de dulce eliberare,

Cànd Salvatorul nostru va veni iaráãi ânapoi
pe pámànt.

Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe
pámànt,

Da, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe
pámànt,

Oh, Satan va fi legat o mie de ani, noi nu vom
avea ispititor atunci,

Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe pámànt.
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Càäi sunt gata? Ridicaäi-vá màna. Oh, vai!
Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe

pámànt,
Haideäi doar sá ne ridicám ãi sá dám màinile unii cu aläii.

Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe pámànt,
Oh, Satan va fi legat o mie de ani, noi nu

vom avea ispititor atunci,
Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe

pámànt.
Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe

pámànt,
Da, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe

pámànt,
Oh, Satan va fi legat o mie de ani, noi nu

vom avea ispititor atunci,
Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe pámànt.
Venirea lui Isus ânapoi va fi ráspunsul la

ântristarea ãi plànsul pámàntului,
Cáci cunoãtinäa Domnului va umple

pámàntul, marea ãi cerul;
Dumnezeu va lua la o parte toatá boala ãi

lacrimile suferinäei se vor usca,
Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe

pámànt.
Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe

pámànt,
Da, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe

pámànt,
Oh, Satan va fi legat o mie de ani, noi nu

vom avea ispititor atunci,
Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe

pámànt.

230 Oh, vai! Nu vá simäiäi bine? [Adunarea zice, “Amin!
Aleluia!”_Ed.] Gàndiäi-vá, prieteni, aceasta este cincizecime,
ânchinare! Aceasta este cincizecime. Sá batem din palme ãi sá o
càntám. Penticostali, fiecare, acum daäi fràu liber, luaäi acea
formalitate veche Metodistá afará din voi acum. Haideäi, sá o
càntám!

Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe
pámànt,

Da, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe
pámànt,

Satan va fi legat o mie de ani, noi nu vom
avea ispititor atunci,

Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe pámànt.
din nou.
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Oh, Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe
pámànt, (Biblia zice aãa!)

Domnul nostru vine iaráãi ânapoi pe pámànt,
Satan va fi legat o mie de ani, noi nu vom

avea ispititor atunci,
Dupá ce Isus va veni iaráãi ânapoi pe pámànt.

Voi Âl iubiäi? Adunarea, “Amin.”_Ed.] Ân ordine. Eu Âl
iubesc. Eu Âl Iubesc, Sorá Gibbs. Oh, sá ne ridicám doar
màinile acum spre El.

Eu Âl iubesc, eu Âl iubesc
Cá-ntài El m-a iubit
Ãi a plátit sal-^(Pe unde? Chiar aici la

Calvar.)
Pe lemnul Calvarului.

Eu Âl iubesc, (Glorie!) eu Âl iubesc
Cá-ntài El m-a iubit
Ãi a plátit salvarea mea
Pe lemnul Calvarului. `
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